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de Produkthaftung )

Wir weisen ausdricklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen,
wenn diese unsachgeman und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns
zugelassene Teile verwendet wurden.

en Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said pro-
ducts have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

fr Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsa-
bilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n'ont pas été correctement réparés par un partenaire d’entretien agréé GARDENA ou si des
pieces d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

nl Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze
producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen
die door GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

sv Produktansvar
| enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi harmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dér produkterna
inte har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkénda av GARDENA inte anvants.

da Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de
pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller
godkendte reservedele fra GARDENA.

fi Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyna on
muiden kuin alkuperadisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kaytto.

it Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni
causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati
ricambi originali o autorizzati GARDENA.

es Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad
por los dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se
han utilizado piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

pt Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que ndo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais
ou pegas autorizadas pela GARDENA.

pl Odpowiedzialnos¢ za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawa o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie o$wiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione
na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme
GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

hu Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossagi torvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan
karokeért, amelyek valamely GARDENA dltal jovahagyott szervizpartner altal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA
alkatrészeket vagy a GARDENA &ltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

cs Odpovédnost za vyrobek
Upozoriujeme na to, Ze v souladu se zadkonem o odpovédnosti za $kodu zplsobenou vadnym vyrobkem nerucime za $kody, které zpUsobily nase produkty, pokud
byly opraveny neodborné a ne nami autorizovanym servisnim partnerem nebo pokud nebyly pouZity originani dily GARDENA nebo nami schvalené dily.

sk Zodpovednost za produkt

V stlade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za $kody
spbsobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndleZité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité
diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvalené spolo¢nostou GARDENA.

el Eubuvn mpoidvrog

SUPQWVA UE TOV YEPUOVIKO Voo Tiepi EuBUVNG yia Ta MpoiovTa, pe To mapov SNAWVOULE pNTWE OTI dev amodexOUa0Te Kauia eubuvn yia TUxov ¢nuieg mou
TTIPOKUTTTOUV OO T TIPOTOVTO OIG £V QUTA OV £XOUV ETTICKEUOIOTE! GWOTA OO KATIOIOV EYKEKPIUEVO OUVEPYATN emokeuwv TNG GARDENA 1) edv dgv exouv
xpnoigorioinBei aubevTik e&apthuata GARDENA 1) e€apThpaTa eykekpiyeva aro Tnv GARDENA.

sl Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni 0 odgovornosti za izdelke,izrecno izjavijajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za $kodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, Ge teh niso
ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalini GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi
nadomestnimi deli.

hr Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izriGito izjavljujemo kako ne prinvacamo nikakvu odgovornost za o$tecenja na nasim proizvodima
nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoriStenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje
odobrava GARDENA.

ro Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand
nu au fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

bg OTroBopHoOCT 3a Bpegn, npUYNHEHN OT CTOKMU

CbrnacHo repmMaHckmA 3akoH 3a OTrOBOPHOCTTA 3a BpeaW, MPUYMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKnapupamMe, Ye He HOCKMM OTFOBOPHOCT 3a WeTu,
NPUYMHEHN OT HalIMTE NPOOYKTWN, ako Te He ca bunu NpaBUIHO PeMOHTUPaHN oT ogobpeH oT GARDENA cepBu3 nan ako He ca M3non3sBaHn opurnHanHu
yact Ha GARDENA vnn vacti, onobpeHn ot GARDENA.

et Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui
need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA
volitatud osi.

It Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybeés dél bet kokios Zalos, patirtos dél misy gaminiy, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezilros centro specialisty.

|v Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, lietojot masu
izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznemuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai
detalas, kuru lietoSanu apstiprindjis uznemums GARDENA.
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MepeBon OpUrMHaNbHbBIX UHCTPYKLIUM.

1. YKASAHUA TEXHUKU BESOMNACHOCTHU

1.1 O6bACHEeHne CUMBOJIOB:

A

MpouunTaiiTe UHCTPYKLIMIO MO SKCMyaTaLumm.

OnacHo - He npubnunxainte pyku K HOXY.

Bepeub oT goxan.

1Y
@

nOﬂb3yﬁTer uHaAMBUAyasnbHbIMU CpeaACTBaMU 3allUTbI rnas
W rosnoebl.

[]
AR
CobniogaTtb paccToAHUE.

S OnacHOCTb ANA XXWU3HU OT ANEKTpPUYeckoro Toka!
0 [epXuTtecb Ha paccTofAHUU He meHee 10 M oT

9NEeKTPOnpoBOAOB.
@ Mepen YMCTKOW UM TEXHUUYECKUM O6Cny)XXMBaHUEM CHATb
aKKymynaTop.

1.2 O6wymne yka3zaHusa no TexHuke 6e3onacHocTu

1.2.1 O6wue ykasaHua no TexHuke 6esonacHocTu npu paborte
C MawuHammn

& NPEAYNPEXOEHUE!

UsyuuTe BCce ykasaHuA TeXHUKM 6e30nacHOCTU, UHCTPYKLMK, UNNIOCTPa-
LMW U TEXHUYECKUE XapaKTepPUCTUKKN, OTHOCALUMECA K AAHHON MallUHe.
HebpexxHOCTb B COO/OAEHMN BCEX HPKEMNEPEYNCIEHHBIX MHCTRYKLIMI MOXET
MPUBECTU K OPAKEHUIO SNIEKTPUYECKUM TOKOM, MOXKapy W/ TAXKE/bIM TpaB-
Mam.

CoxpaHuTe Bce YKa3aHUA TeXHUKU 6e30MacHOCTU U UHCTPYKLMM Ha
Gyaywee.

Vcrnonb3yembivi B yKa3aHWAX Mo TexHKe 6€30MacHOCTY TEPMUH «MalLHa»
OTHOCUTCA K MalLmHaMm C nuTaHneM OT CeTu (C ceTeBbiM Kabesniem) v K Malum-
Ham ¢ rnuTaHmneM OT akKyMynAaTopHou barapeun (6ea ceteBoro Kabess).

1) BesonacHocTb Ha pabouem mecTte

a) Conepxute cBolo pabouyto 30HY B uMcToTe U obecneubte xopouee
ocBelleHne. 5ecriopanoK Wi rnioxo ocBeLLeHHsle paboymne 30HbI MOryT
MPUBOANTL K HECYACTHBIM C/TyYaaM.

b) He ucnonb3yite mawnHy BO B3pbIBOOMACHbIX MECTaX, rAe HaxoAATCA
roproume XUAKOCTH, rasbl Unu Nbinb. MaluvHbl 06pasyroT MCKPbI, KOTOPbIE
MOryT BbI3BaTb BO3ropaHme rbliv uimv rnapos.

c) Mpu ucnonb3oBaHMM MaLIUHbI HEe NognyckanTe 6nu3Ko aeten

n apyrux nuu. OTB/IEKLLINCh, Bbl MOXETE MOTEPATL KOHTPO/Ib Ha4 MaLUMHOM.

2) AnekTpuyeckas 6esonacHocTb

a) Bunka mawmHbl AOMKHA NOAXOAUTL K po3eTke. Hu B koem cnyyae
Henb3A 3aMeHATb WTekep. He ucnonb3yinTe BUNKU-NEPEXOAHUKMN
COBMECTHO C MallMHaMH, MMEIOWUMK SalmTHOe 3ademneHnue. OpuriHasib-
HBIV LUTEKEP W MOAXOAALUME POIETKU CHXKAIOT PUCK yaapa 3/1EKTPOTOKOM.
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b) Us6eraiiTe NPMKOCHOBEHUA YaCTAMU Tena C 3a3eMJIeHHbIMU NOBepX-
HOCTAMM, Hanpumep, ¢ Tpy6amu, HarpeBaTeniMm, NeYamm U XoNnoANNbHU-
KaMu. Ec/iv Balle Tes10 3a3eM/IEHO, CyLLUECTBYET MOBbILLIEHHAA ONacHOCTb OT
yaapa 9/1eKTPOTOKOM.

c) ObeperainTe MalvHbl OT AOXAA UMW BNaru.
lNonagaHwe BoAkl B MaLUMHY MOBLILLIAET PUCK MOPaXKEHWA dIEKTPUYECKIM
TOKOM.

d) He ucnonb3ayinte coeAMHUTENbHbIN Kabenb He No Ha3HaYeHUIo, Hanpu-
Mep, ANIA NepPeHOCKU MallUHbl, ee NoABeWUBaHUA UK ANA U3BNeYeHUn
BUNKM U3 po3eTku. Obeperaite kabenb OT Xapbl, Macna, oOCTPbIX KPOMOK
W ABMXYLUMXCA YacTel MallUHbI.

[ToBpexaeHHbLIE v NMePEKPYYEHHbLIE Kabesm MOBLILLIAKOT PUCK yaapa
O/1EKTPOTOKOM.

e) Ecnu Bbl paboTaeTe ¢ MalWMHOM Ha OTKPLITOM BO3AyXe, UCNONb3yNTe
TONbKO YASIMHUTESNbHbIE Kabenu, KoTopbie NOAXOAAT ANA HAPY)XXHOrO
NPUMeHEeHUA. /ICronb30BaHNe MOAXOAALLEro /18 HAPYKHOIO MOUMEHEHNA
VIVIMHATEIbHOTO KabeJIA CHIKAET PUCK MOPAXKEHNA S/TEKTPUYECKIMM TOKOM.

f) Ecnu Henb3A nsbexxarb aKcnyaTauMm MawUHbl B YCIOBUAX BAAXKHO-
CTHU, UCMNOJb3YNTE YCTPOUCTBO 3ALUMTHOIO OTKIIOUEHUA.

Vlcrnosib30BaHme yCTPOoVICTBa 3aLUMTHOIO OTK/IKOYEHMA CHXKAET PUCK yaapa
S/IEKTPOTOKOM.

3) BesonacHocTb noaen

a) ByabTe BHMMaTenbHbl, CneauTe 3a TeM, YTO Bbl ieNaeTe M pykoBoA-
CTBYWTECb 3ApaBbiM CMbICNIOM Npu paboTte ¢ mawnHon. He nonb3yntech
MallUHOW, €CNU Bbl YCTalNIM UM HaX0AMTECH NOoA BIMAHMEM HapKOTUKOB,
ankorona MM MeAnKameHToB. Masieliluasn HeOCTOPOXXHOCTb I1PK UCMO/Ib30-
BaHWM MaLLVHbBI MOXXET MPUBECTU K CEPLESHBLIM TpaBMam.

b) Monb3yiTecb MHAUBMAYANbHBIMU CPeACTBaMU 3aLMUTbI U BCEraa
HOCUTE 3alUTHbIe OUKWU. HOLLIEeHWE MHAMBULYA/IbHBIX COEACTB 3aLLMTH,
Harprmep, Pecrmparopa, HECKOIb3ALLEN 3alumMTHOM 0byBY, 3alUMTHOO L/IeEMa
WM CPEACTB 3alLMThI C/lyxa B 3aBUCKUMOCTM OT TUMa MaLLMHbI Y BbINO/THAEMbIX
pPaboT, CHUKAET PUCK TpaBMaTMaMa.

c) Usberaite HeoXxuaaHHOro BBoAaa B gencteue. Mpexae uem nogknio-
YMTb MaLIMHY K SNIEKTPOCETU U/UNU aKKYMYNIATOPY, B3ATb MU NEePEeHecTU
ee, ybeauTechb, UTO MaWMHA BbIKNIOYEHA. EC/1 Mpy MepeHOCKe MaLuvHb!
Bbl AEOKATE NasieL] Ha NMepeKIYaTesie Wi rMoaK/IoYaeTe MalluvHy K MATaHuio
B MO/IOKEHUM «BKITIOYEHO», TO 3TO MOXET MPUBECTU K HECYACTHBIM C/Ty4afaM.

d) Mepen BKNOYEHMEM MaLLWHBI YAANIUTE PErYIMPOBOYHbIE NMPUCTIOCO-
6neHUA UK raeyuHbln KNKOY. VIHCTDYMEHT Wi raeyHbIi KoY, HaxoaaLLmvica
BO BpalLarLLENiCA YacTy MaLLVHbI, MOXET NPUBECTU K TPaBMaM.

e) UsberanTe HeHOpManbHOro NonoXxeHuA Tena. CoxpaHAnTe yCTOWUM-
BOE MOJIOXKeHUe U BCeraa yaepKuBainTe paBHoBecue. briaroqapAa aTomy
Bbl CMOXETE Jly4LUe KOHTPO/IMPOBATb MaLLUMHY B HEOKMAAHHbLIX CUTYaLMAX.

f) Hocute noaxoasawyio ogexay. He Hageeaite cBo60aHyl0 oaexay
WUnu ykpauwenua. He npubnunxantecb BonocamMmu U oAeXaAou K ABUXKY-
wmmMcA Yactam. Ceob604HaA 0aexaa, YKpaLLeHna v J/IMHHbIE BO/IOCh!
MOryT ObiTb 3aXBa4YeHbl ABWKYLUMMUCA YaCTAMMU.

g) Ecnu MoryT ycTtaHaBnMBaTbCA YCTPOMCTBA ANA yAaneHUaA 1 ynaenvea-
HUA NbIIW, NOAKMIOYUTE U UCMOSNbIYITE MX Haanexawmm obpasom.
[prMeHeHVe oTcoca b MOXET CHUSUTb YIrpO3y OT MbUTH.

h) He HageunTecb Ha abconioTHylo 6e3onacHOCTb U He npeHebperaiiTe
npaBunaMmu TexHMKu 6e3onacHOCTU ANA MaLWlWH, Aa)ke ecnu nocne
MHOrOKpPaTHOro MCMNOJIb30BaHMA Bbl XOPOLLO U3YUYUIM AAHHYIO MaLUUHY.
HeocTtoposkHoe obpalleHe MOXET B 40/I1 CeKYHAbI MPUBECTU K TAXKE/bIM
YBEYBAM.

4) Ucnonb3oBaHue 1 o6cnyXXuBaHMe Mall MHbI

a) He neperpyxaiite mawuHy. Ucnonb3ymnTe ana ceoeu paboTbl npea-
HaSHa4YeHHYIO AJIA 3TOro MalluHY.

C cooTseTcTBYIOLLEIO /1A AaHHOW Chepbl AEATEIbHOCTY MaLLMHOV Bbl byneTe
pabortats nydie n 6esonacHee B yka3aHHOM ANara30He MOLLHOCTE.

b) He ucnonb3yite mawuHy, nepeknioyaTesib KOTOPOX UCMOPYEH.
MaiuvHa, KoTopyto Hesb3A 60/IbLIE BK/IKOYaTk M BbIK/IKOYaTL — ONacHa,
1 ee HeobxoaMMOo OTPEMOHTHPOBATE.

c) Mpexnae, 4em 3aHATLCA HACTPOMKaMM MaLlUHbI, 3aMEHOW AeTanen
WNKN OTNOXWUTb MaLIMHY B CTOPOHY, BbiTalUTe BUIKY U3 PO3ETKM U/ unu
oTcoeAuHUTEe aKKymynaTop. Ora Mepa 6€301acHOCTY MpeaoTapaLLaeT
HernpeaHamepeHHbIV 3arycK MalLvHb.

d) XpaHuTe Heucnonb3yembie MallUHbI B HEAOCTYMHbIX ANA AeTen
MmecTax. He no3BonAnTe nonb30BaTbCA MallMHON NULLAM, KOTOPbIE
He 03HAaKOMWUJIUCb C HElO WIIK He NPOYMUTANU 3TU UHCTPYKLIUK.
MaluvHbI MpeacTaB/IAKT OrIaCHOCTb B PyKax HEOMbITHLIX MO/Ib30BATE/EN.

e) TwaTtenbHo yxaxupanTe 3a mawnHamu. MpoKoHTponupyinTe 4To6bI
ABMXYLMecA YacTu 6e3ynpeyHo (hyHKLMOHUPOBANU 1 He 3aleMnANuchb,
4yTo6bl AeTanu He 6bInKu cnoMmaHbl UK NOBpPeXAeHbl TaKuM obpa3om,
4YTO 3TO HApyWUT paboTy Maw uHbl. OTPEMOHTUPYITE NOBPEXAECHHbIE
4yacTu nepen UCMOJIb30BaHUEM Mall UHbI.

[pUYMHOM MHOIMMX HECHYACTHbIX C/ly4aeB AB/IAETCA HeHaanexallee TexHuYe-
CcKoe 06C/y)KNBaHNE MaLLH.

f) MoapepxuBainTe 3aTOUKY U YUCTOTY PEXYLIMX UHCTPYMEHTOB.
YXOXKEHHbIE PEXYLLME MHCTPYMEHTbI C OCTPLIMM PEXXYLUMMU KPOMKaMM MEHbLLUE
3aenarot 1 ux sierde BecTu.

g) UcnonbayiTe MawnHy, KOMMNEKTyoWMe, paboune MHCTPYMEHTbI

W T.A. B COOTBETCTBMM C AAHHbIMU UHCTPYKLMAMU. YunTbiBaWTE NpU

9TOM ycnoBua paboTbl U MCNONHAEMble onepaumm. L1crosib308aHNe MaLlmH
He 10 HagHaYeHIo MOXET MPUBECTY K OMaCHLIM CUTYaLMAM.

h) Moanep)xuBanTe PYKOATKM U MOBEPXHOCTU 3axBaTa CyXMMMU, YUNCTbIMU
¥ cBO60AHbLIMY OT Macna u CMasku.

CKO/Ib3KME PYKOATKM 1 MOBEPXHOCTM 3axBara He 06ecrneynBatoT HaaeKHoro
yrpaBneHna 1 KOHTPO/IA 3@ MaLLUMHOV B HEMNPEABUAEHHbIX CUTYaLMAX.



5) Ucnonb3oBaHue u o6cnyXXmBaHue akKyMmysIATOPHOro UHCTPYMEHTa

a) 3apAxanTe aKKyMynAaTOPbI TONbKO B 3apAAHbIX YCTPOMCTBaX, PeKo-
MEHAOBaHHbIX USrOTOBUTENEM. Y 3aDAAHOIO YCTPOVCTBA, MpeaHasHa4yeH-
HOro A/1A 3a8PAAKM OMPEAEIEHHOro Tvrna akKyMy/IATOPOB, NPy UCroIbL308a-
HUM C APYryimMu TUnamu akkyMmy/1ATOPOB CyLUECTBYET ONaCHOCTb BO3rOPaHuA.

b) UcnonbayitTe B MallMHaX TONbKO NpeAHa3HauYeHHble ASIA HUX aKKy-
MYRATOPBI. /ICr10/1b30BaHMe APYrinx akKyMyaTOPOB MOXET MpHUBOAUTL

K TpaBMam 1 Yrpo3e BOSropaHuA.

c) OepXuTe HeMCnosb3yeMmblil aKKyMynATOP BAANU OT CKPErnoK, MOHET,
KJloUen, rBO3Aei, BUHTOB U APYrUX MenKnMx MeTansnuyeckux npeameTos,
KOTOpble MOryT Bbl3BaTb 3aMblKaHUEe KOHTAKTOB.

KopoTkoe 3amblkaHne Mexy KOHTaKTaMu akKyMYy/TATopa MOXET MPpUBecT

K Ooram wim K BOSropaHuio.

d) Mpu HenpaBUNbHOM MPUMEHEHUMN U3 aKKYMYNATOPA MOXET BbiTeUb
Kuakoctb. U3berante KoHTaKTa ¢ Hel. Mpu cnyyahHOM KOHTaKTe
NPOMOWTE nopaxeHHoe mecTo Bogou. Ecnu xuakocTb nonana B rnasa,
obpatutech k Bpauy. BuiTekiuaA 13 akkyMy/1ATopa XuaKOCTb MOXKET Bbl3BaThb
PasapaxxeHne KOXXu Wi XMMMYECKUE OXKOru.

e) He ucnonb3ayiTe noBpeXaeHHbIe NN USMEHEHHbIE aKKYMYNATOPbI.
[oBpeXaeHHbIE W/ N3MEHEHHbIE akKKyMY/TATOPbI MOryT BECTV Ce6A Hernpes-
CKazyemo U NPUBOAUTL K BOrOPaHMI0, B3PbIBY WV TPaBMaM.

f) He noaBepraite akkymynaTop BO3AEUCTBUIO OFHA UIIN CNIULLKOM
BbICOKUX TeMMeparyp.

OroHb mnm Temneparypsi cabilue 130 °C MoryT Bbi3BaTk B3PbIB.

g) CnenyinTe UHCTPYKLMAM MO 3apAAKe U HUKOrAa He 3apr)kanTe akKy-
MYNATOP UM aKKYMYNATOPHbIA UHCTPYMEHT BHE AManasoHa Temneparyp,
YKa3aHHOIro B UHCTPYKLMU NO IKCNyaTauun. HernpasuibHaa 3apaaKka

v 3apaaKka BHe AoryCTMMOro aMana3oHa TeMrneparyp MOXeT puBecTy

K MOBPEXAEHMIO aKKYMY/IATOPpa W/IW MOBLICUTH PUCK BO3ropaHuA.

6) CepBuc

a) PeMOHT MaluHbl NPOU3BOAUTE TOJIBKO CUNaMu KBanupuLUMpOBaHHOIO
nepcoHana ¢ UCnoJib3oBaHUeM OpUruHasnbHbIX 3anacHbIX yacrtewn. braro-
AapAa satomy 6e30r1acHOCTb MaLLVHBbI COXpaHAeTCA Ha Had/iexxatlem ypoBHe.

b) Hukorga He peMOHTUPYMTE NOBPeXAEHHbIe aKKYMYJIATOPbI.

JToboe TexHn4eckoe 00C/1yKnBaHNE aKKyMYTATOPOB AO/KHO MPON3BOANTLCA
TO/IbKO U3rOTOBUTENIEM WU/IN YIO/THOMOYEHHBIMU UM CTAHLMAMU TEXHUYECKOrO
obcnyKmBaHUA.

HaumnoHansHble npeanMcaHna MOryT OrpaHnynTb MPUMEHEHNE CekaTopa.

[Nepen npumeHeHreM, nocne nageHna BLICOTOPES3a v CUABHOIO yaapa no
HeMy rnpoeepbre naaenme Ha Haim4me Cepbe3dHbIX ﬂOBpe}KﬂeHl/ll;l mwin Heno-
CTaTKOB.

1.2.2 Yka3aHuA TexHuku 6e3onacHOCTU ANA cekatopa:

a) He npubnuxaiite yactu Tena K neasuam. He nbitaittech yaanatb
cpes3aHHbI MaTepuan unu NpUAepPXXuBaTb cCpesaemMblii MaTepuan B 30He
ABUXYLUEroca HoXa. Mocne BbIKMIOYEHUA HOXM elle NPOoAoMKaIoT
ABWXXeHue. MasieliLiasa HEOCTOPOXHOCTL Mpu paboTe C CeKatopoM MOXET
MPUBECTY K TAXKE/TbIM TPaBMam.

b) MepeHocuTe cekaTop 3a PYKOATKY, C HEMOABUXXHbIM HOXXOM M Nanb-
uamu, y6paHHbIMU OT CUMJIOBOrO BbiKJllOUaTen .

[NpaBuibHaA nepeHocKa cekaropa CHUXKAET ONacHOCTb HEOXKMAAHHOMO
3ar1ycKa v BbI3BBaHHbIX 9TVM PaHEHWUV, HAHECEHHbIX HOXOM.

c) Mpu TpaHCNOPTUPOBKE UNU XPaHEHMM ceKaTopa Bceraa HagesanTe
Ha HOXM KOXYX. Haziexallee o6pallieHne ¢ CeKatopoM CHKAET ONacHOCTb
TPaBMUPOBAHMA HOXOM.

d) Mepen Tem, Kak yaanutb NEeHHbIN Cp {HbI MaTepuan unu
NnpousBecTU TexHnyeckoe obecnyxusaHue, Yoeamrtechb, UTo BCe CUMNOBbIE
BbIK/lOYaTeNy BbIKJIIOYEHbl U aKKYMYNATOPHbIA 610K CHAT Unn oTcoeam-
HeH. Criy4yasiHoe BK/IIoYeHre cekatopa BO BPEMA yAa/IeHVA 3aLLeMIeHHOro
CPe3aHHOro marepuvasa Wi BblfOIHEHNA TEXHNYECKOro OOCyKMBaHWA MOXET
MPUBECTU K TAXKE/IBIM YBEYLAM.

e) Mepen Tem, Kak yaanuTb 3aleMNeHHbIA CPe3aHHbI MaTepyan unu
NpousBecTU TexHuueckoe obecnyxueaHue, Yoeaurtechb, UTo BCe CUINOBbIE
BbIK/lOYaTeNM BbIKJIIOYEHbI U KHOMKa 610KMPOBKY BKNIOYEHMA aKTUBUPO-
BaHa. C/lyyariHoe BK/IIOYEeHME cekatopa BO BPEMA yAaIeHWA 3aLLemMIeHHOro
CPpe3aHHOro marepumasa Wi BblNOIHEHNA TEXHNYECKOro 0OC/TyKMBaHWA MOXET
MPUBECTU K TAXKE/IBIM YBEYLAM.

f) OepxuTe cekaTop TOJNIbKO 32 M30JIMPOBaHHbIE NOBEPXHOCTU 3axBara,
TaK KaK HOXX MOXXeT 3aAeTb CKpbITbie 3NIeKTponpoBoaa.

[Mpy KOHTAKTE HOXEVI C HAaXOAALUMMCA 104 HarnpAXeHWEM MPOBOAOM 3TO
HarnpAXXeHNe MOXKET PacrpOCTPaHUTLCA Ha METa/I/TIMYECKUE AeTa/iv UHCTRY-
MEHTa 1 MPUBECTY K MOPAKEHMIO S/TEKTPUYECKMM TOKOM.

g) Y6upaiite niobble npoBoAa U3 30HbI Npou3BoACTBa paborT.

lNpoBoaa MoryT CKpbIBaTbCA B 3€/1€HOM U3ropOaM U KYCTax M UX MOXKHO
C/ly4aviHo MoBPEANTb HOXOM.

h) He nonb3yinTtecb cekaTopom B nnoxyto noroay, ocobeHHo npu onacHo-
CTU NOpaXeHUA MONHUEN. OT0 CHMKAET 0MacHOCTb yaapa MOSTHUM.

1.2.3 YkasaHuA TexHuKu 6e3onacHOCTU ANA CEKaTOPOB C YBeNNYeH-
HoM pabouen 30HOM:

a) MMHMMU3MPYITE ONAacCHOCTb CMEPTU OT INIEKTPUUECKOro TOKa, HUKoraa
He NPUMEeHAA ceKaTop C yBenuueHHon paboueit 30HoU B61M3U OT anek-
Tpuueckux Kabenemn. [Ip1KOCHOBEHWE K UCTOYHMKY TOKa M/IM MCMOb30BaHNE
VHCTPYMEHTA BOIN3M HErO MOXKET MPUBECTU K TAXKE/IBIM YBEYLAM U K CMEp-
TE/TbHOMY [TOPAXXEHWIO S/IEKTPUYECKIMM TOKOM.

b) Monb3ynTecb cekaTtopom ¢ yBennyeHHon pabouen 30HON, Bceraa
yAep)XXuUBanA ero ABYMA PYKaMW. YIepKyBanTe CeKatop C yBeIMYeHHOM
paboyeri 30HOM ABYMA pyKamu, YTOObl He MOTEPATL KOHTPO b HaL HUM.

c) Mpu pabote c cekaTtopom C yBenuyeHHoun pabouen 30HOM HaA rosno-
BOM MCMNONb3yNTe 3aLUTY roNoBbI.

lNanaroLme 06pesKu MOryT MPUBECTU K TAXKE/TbIM YBEYLAM.

- [MpoBepkTe, HET NN B 3€/1€HON N3ropoamn N KyCTax CKPbITbIX OOBbEKTOB
(HanpumMep, NPOBOIOYHOrO OrPaYKAEHNA NV NPOBOAOB).

- lcnonbaynTe YyCTPOMCTBO 3aLUMTHOIO OTK/IKOUYEHWA C TOKOM OTKIIIOYEHNA
30 MA nnn mMeHee.

- [epxute cekatop AByMA pykamu 3a 06e PyKOATKU.

- [pv NONbL30BaHUV CEKATOPOM CTONTE Ha 3emsie, a He Ha IeCTHULIE 1K
NHOW HEYCTOMYMBOW OMope.

- [lepepn ncnonb3oBaHnem cekatopa ybeanTech, YTo ONoKMpyroLLmne
YCTPOWCTBA BCEX MOABWKHbBIX YaCTen (HanpumMep, YAJMHEHHON LTaHm

1 MOBOPOTHOO 3/1EMEHTA) Haxo4ATCA B 3a6/10KMPOBAHHOM MOSIOXEHWNN.

1.3 dononHurenbHble yKa3aHUA M0 TEXHUKE
6e3onacHocTn

1.3.1 anMeHeHMe B COOTBETCTBUU C HASHAYEHUem:

GARDENA-cekaTop npefHasHaveH ana 06peskin 4epeBbeB, XMBbIX N3ropo-
[ieN, KYCTOB 1 TPaBAHMCTBIX MHOTOIETHUKOB Ha MPUYCaaebHbIX 1 YaCTHbIX
Caf0BbIX y4acTkax, MakCMasbHbI AMaMeTp cpe3aemblX BeTBeN — 28 MM.

Viznenve He npegHagHaYeHo O1A NPOAOHKUTENIbHON PabOoThbl
(NpotheccroHanbHaA aKcnayataumna).

Q OIMACHO!
OnacHoCTb MONly4eHUA TPaBMbli!

- YpananTe BeTKM Mo YacTAM, 4Tobbl OHM He ynanu Ha Bac, u uto6bl
He nocTpafaTh OT HEOXXMAAHHbIX YAAPOB NPU HAaCTYNaHUU Ha KOHLbI
neXxaumx Ha 3emne ANUMHHbIX BETOK.

- Bo Bpema 06pe3ku He CTOUTE Noj CyKOM.
- He ucnonb3yiTe cekaTop ANnA yxoaa 3a BogoemMamu.

1.3.2 Yka3aHuA TexHukun 6e3onacHOCTU ANA aKKyMyNnATOpPOB
U 3apAAHbIX YCTPOUCTB

MpounTtanTe BCe yka3aHuA No TexHuke 6esonacHocTn

WU UHCTPYKLUMU. HeOPEeXXHOCTL B COBNOAEHNN YKa3aHWUI TEXHNKN
6e30MacHOCTN 1 MHCTPYKLMIN MOXET NMPUBECTU K MOPAXEHUIO
NEKTPUYECKNM TOKOM, NOXAPY W/UU TAXENBIM TPaBMaM.

- BepexHo XpaHuTe 3TU MHCTPYKLIUK.

Monb3ynTech 3apAAHBIM YCTPOMCTBOM TOSILKO MPW YCIOBUM, YTO Bbl MOXETE
MOJSTHOCTBIO OLIEHWTb BCE (hYHKLMM U BBINOAHUTB X 6€3 OrpaHuyeHnin nnm
MOAYYMIN COOTBETCTBYIOLLNE UHCTPYKLIMN.

- lpu Nnonb3oBaHUU, YNCTKE U TEXHUUECKOM O6CNYXUBAHUMN KOHTPONU-

pyinTe neTen.

OTvM Bbl 0becneunTe, YTO AeTU He ByayT UrpaTh C 3apALHBIM YCTPONCTBOM.

- 3apfAXanTe TONbKO IMTUIR-UOHHbIE aKKyMynAaTopbl cuctembl POWER

FOR ALL Ttuna PBA 18V emkocTbio He meHee 1,5 Au (5 u 6onee akkymynsa-

TOPHbIX aNneMeHToB). Hanps)keHue akKyMmynAaTopa AOMKHO COOTBETCTBO-

BaTb HaMNPAXEHUIO 3apAAKK aKKyMYynATopa, BblAaBaeMoMy 3apAAHbIM

ycTpoucTBoM. He 3apa)anTe Henepesapa)Kaemble akKyMynfaTOpPbl.

B npoT1BHOM Crlyyae CyLLecTByeT OMacHOCTb Nnoxapa 1 B3pbisa.

-> Ob6eperante 3apaaHoe YCTPOUCTBO OT AOXAA UMW CbIPOCTH.
MonagaHve BoAbl B 3/1EKTPUYECKOE YCTPONCTBO MOBbILLAET PUCK
NMOPaXeHNA NEKTPUUYECKNM TOKOM.

- MMonaepxuBanTe YUUCTOTY 3apPAAHOIro YCTPOUCTBa. B criyuae 3arpAsHe-
HWA CYLLECTBYET OMACHOCTb MOPAKEHWA SNEKTPUYECKMM TOKOM.

- lNepea Ka)abIM UCNOJNIb3OBAHUEM NPOBEpPANTE 3apAAHOE YCTPOUCTBO,
kabenb u wrTekep. He nonb3ynTech 3apAAHbLIM YCTPOWCTBOM, €CNU HaW-
AeHbl NnoBpexaeHuA. He npousBoanTe camocToATeNbHOE BCKPbITUE
3apAAHOro YyCTPOWCTBA U NPOU3BOAUTE Er0 PEMOHT TONIbKO CUNaMu KBa-
nudnLUMPOBaHHOro NepcoHana ¢ Mcnonb3oBaHWeM OPUrMHanbHbIX 3anac-
HbIX YacTeWn. [oBpexaeHHble 3apAaHble YCTPOMCTBa, Kabenu 1 LUTEKePsbI
MOBBILIAIOT PUCK MOPAKEHNA INEKTPUUECKNM TOKOM.

- He akcnnyaTupyiTe 3apaaHoe YCTPOUCTBO Ha JIerKOBOCMIaMeHAo-
LWUXCA NOBEPXHOCTAX (Hanpumep, 6ymara, TEeKCTUib U T.M.) UK B rOpio-
yen cpepe. V13-3a HarpeBa 3apAAHOMO YCTPOWCTBA B MPOLIECCe 3apAaKM
CyLLLECTBYET OMAaCHOCTb BO3ropaHuA.

- Ecnn tpebyeTcA 3amMeHa coeanHnTeNnbHOro kabend, To Bo nabexaHve
CHWKEHWA YPOBHA HaAEXHOCTW CReayeT BbiNMOIHWUTbL 3Ty ONepaumio Cunamm
cneumnanmuctoB GARDENA vnnv B aBTOPN30BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE, 06CIy-
XUBatoLLEM 3NeKTPONHCTPYMeHTsl GARDENA.

- He nonbayiTecb U3aenuem Bo BPEMA €ro 3apaaku.

- OTM yKasaHMUA TeXHMKM 6e€30MacHOCTU OTHOCATCA TOJNbKO k 18-BonbTO-
BbIM IMTUN-MOHHBIM akKymynAaTopam cuctembl POWER FOR ALL.

- lMpumMeHANTE aKKyMYNATOP TONbKO B U3AENUAX NapTHepa CUCTEMbI
POWER FOR ALL. 18-BonbTOBblE aKKyMYATOPbI ¢ Mapkuposko POWER
FOR ALL NonHOCTbIO COBMECTUMbI CO CelylowymMn naaenmamm: Bce 18-Bonb-
TOBble n3aenua napTHepos cuctembl POWER FOR ALL.

- Cobniogante pekomeHaaumm no obpallleHnIo ¢ akKymynAaTopamm,
coaepXalMMUCA B MHCTPYKLIUM MO dKCyaTauuM Bawero uaae-

nuA. ToNbKo TaknMM 06pas3om MoxHO obecrneunTb 6e3onacHyto aKcryaTaumio
aKKymynAaTopa 1 n3fenvAa 1 3alwmTUTb KX OT ONAaCHON Neperpysku.

- 3apfAXaiTe aKKyMynATOPbl TONIbKO B PEKOMEHAOBaHHbIX U3roTOBUTE-
nem unu naptHepamu cuctembl POWER FOR ALL 3apsagHbIx ycTpou-
cTtBax. OT 3apAAHOro yCTPONCTBA, NPeaHa3Ha4YeHHOro AnA ONpeaeseHHoro
TNa akkyMysIAaTOPOB, MCXOAMT ONAacHOCTb BO3ropaHnA Npu ero ncnoib3osa-
HWK ¢ ApyruMun akkymynatopamu (Tun akkymynatopa: PBA 18V.../CosmecTu-
Mble 3apAdHble ycTponcTtaa: AL 18...).
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- AKKYMYNATOpP NOCTaBAAETCA B YaCTUYHO 3apAXXEHHOM COCTOAHUU.
YT06bl 006UTECA MakcManbHOM ahheKTUBHOCTU akKyMyATOPa, Nepes,
nepBbIM MCNONB30BAHMEM MOSIHOCTBIO 3aPAANTE aKKyMYNIATOP B 3apALHOM
YCTPOMNCTBE.

g XpaHMTe AKKYMYNATOPbI B HEAOCTYMNHbIX AnA AeTen mecrtax.

- He BcKpbiBaWTe aKkKymynaTop.

CyLecTByeT ONacHOCTb KOPOTKOrO 3amblkaHWA.

- Mpu NoBpeXAeHUU U HeHaaNeXalleM UCMONb30BaHUUN aKKyMYNATOPOB
W3 HUX MOTYT BbIAENATLCA Napbl. AKKYMYNATOP MOXET 3aropeTbCA Unun
B3opBaTbcA. ObecneybTe AOCTYN CBEXEro Bo3adyxa 1 B crlydae HeJoMoraHuA
obpatutech K Bpady. apbl MOryT pasapaxaTb AblXxaTesbHble yTu.

- TMpu HenpaBUNbHOM NPUMEHEHUU UK MOBPEXAEHUU U3 aKKYMYyNATopa
MOXXET BbITeUb roproyan XXuagkocTtb. UsberainTte koHTakTa c Hel. Mpu cny-
YalMHOM KOHTaKTe NMPOMOWTe nopaxeHHoe MecTo Boaon. Ecnu uakoctb
nonana B rnasa, obpaTtutecb 3a AONONHUTENbHON Bpauye6HOWU NOMOLbIO.
BbiTekwan 13 akkyMyIAaTopa XXUAKOCTb MOXKET BbI3BaTb padapavkeHne KOxn
NN XUMUYECKINE OXOT .

- Ecnu akKymynAaTop noBpeXaeH, M3 HEro MoOXeT BbiTeUb XXUMAKOCTb

W HaMmounTb coceaHue npeameTbl. MpoBepbTe NOpaXXeHHble YacTu.
OuumcTute UX NN 3amMeHnTe B Cyvae HeOOXOAMMOCTU.

- He nonyckante KOPOTKOro 3ambiKaHUA akKymynartopa. [lepxute
HeUcnonb3yeMbli aKKyMynATOP BAANU OT CKPENOK, MOHET, KIloYen,
reo3gen, BUHTOB U APYrUX MeNKUX MeTalInyecKux npeameToB, KOTopbie
MOryT BbI3BaTb 3aMblKaHWe KOHTaKTOB. KOPOTKOe 3aMblKaHne Mexay
KOHTaKTaMu akKyMynATopa MOXeT NMPUBECTN K OXKOram Mn K BOSrOpaHuio.

- Mpwm ucnonb3oBaHUM KOHTaKTbl 6aTapen moryT Harpesatbcs. Mpu
cHATUM 6aTapen NoMHUTE 06 ee ropAUUX KOHTAKTaX.

- AKKYMYNATOP MOXET 6biTb MOBPEXAEH OCTPbIMU NpeaAMeTamMu, Hanpu-
Mep, FrBO3AEeM MU OTBEPTKOWM, TM60 BO3AENCTBMEM BHELWHEN HArpy3Ku.
OTO MOXET MPUBECTU K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMbIKaHWIO 1 akKyMyATOP
3aropuTcA, 3a4bIMUTCA, BBOPBETCA AN NeperpeeTcs.

- Hukorga He peMOHTUPYITE NOBpPEeXAEHHbIE aKKYMYNATOPbI.

Jioboe TexHuueckoe 06CnyKMBaHNe akKyMyATOPOB AO/HKHO NPON3BOANTLCA
TOJIbKO N3rOTOBUTENIEM WM YNOMHOMOYEHHBIMU UM CTaHUMAMM TEXHUYECKOrO
obcnyxmBaHmA.

3awumuiaiiTe akKyMynaTop OT XKapbl, HaNnpUMep, oT ANUTENb-
HOrO HAX0XXAEHUA Ha COJTHLE, OTKPbITOrO MiameHu, rpasu,
BOAbI U BRaru.

CyLecTByeT ONaCHOCTb B3PbIBA U KOPOTKOrO 3aMblKaHNA.

- 3KcnnyaTupymTe U XpaHuTe akKyMynfaTop TONbKO NpU Temneparypax
o1 -20 °C po +50 °C. He ocTaBnante akkymynaTop B asTomobune, Hanpu-
mep, netom. MNpu Temnepatypax < 0 °C y OTAeNbHbIX TUMOB YCTPONCTB BO3-
MOXHO CHWKEHWE NMPOVUSBOANTENBHOCTY.

- 3apfAXauTe aKKyMyNAaTOp TONbKO NMPU OKPYXaloWuxX Temneparypax
B AananasoHe ot 0 °C o +35 °C. 3apaxanTte akKymynaTop ¢ nogkmnioue-
Huem USB TonbKo Yepes 3TO NoAKIoUeHUe Npu Temneparypax oKpy-
»awowero sosayxa ot +10 °C go +35 °C.

BapAaka BHe 3TOro AvanadoHa TeMrepaTtyp MOXET NPUBECTU K NOBpexae-
HUIO aKKyMYJIATOPa WK MOBLICUTb PUCK BO3ropaHuA.

- TlMocne Ucnonb30BaHUA AaWTe aKKYMYNIATOPY OCTbITb B TEeYEHUE He
MeHee 30 MUHYT, NpeXxae YeM HauyaTb 3apAAKY UM OTIIOXKUTb ero Ha
XpaHeHue.

1.3.3 JlononHutenbHbie YKasaHuA no anekTpobesonacHocTn

A OMACHO!

OcTaHoBKa cepaua!l
3OT0 nspenue cosnaeTt Bo BpemAa paboTbl 3aneKTpoOMarHMTHOE none.

B onpeaeneHHbix 06CTOATENbCTBaX 3TO MOJIE MOXXET NOBNUATL Ha PYHK-
LIMOHUPOBaHUE aKTUBHbIX MY NACCUBHbIX MEAULIMHCKUX UMMNAHTaTOB.
Bo nsbexaHue onacHOCTM BOBHUKHOBEHUA CUTyaLuMi, KOTOPble MOTYT
NPUBECTU K TAXKENbIM UK CMepPTeNnbHbIM TPaBMam, Nuua, Nonb3yloWwmnecsa
MeAULMHCKUMU UMMNNIaHTaTaMu, nepeq Ucnonb3oBaHMeM 3TOro usaenusa
JAOJDKHbI MPOKOHCYJIbTUPOBATbLCA CO CBOMM BPa4oM U U3roTOBUTENEM
WMnnaHTara.

- He nonb3yntecb NOBPEXAEHHBIMY BaTapeAMun 1 He XpaHuTe KX.
HemenneHHo yTunmanpynTe HemcnpasHble 6atapen Haanexaiim obpasom.

- [loakntouanTe 3apAAHOE YCTPOWCTBO TOMBKO K CETW MePEMEHHOMO ToKa
C HanpAXeHNeM, ykadaHHbIM Ha 3aBOACKOW Tabnmuke.

- He nogkntovanTe K n3aenuio 3asemsneHne.
- He pabortaiTe ¢ nsgenmem npu yrpose rposbi.
- 3BawmulanTe KOHTaKTbl akkyMynATopa oT Biaru.

1.3.4 JononHutenbHble yKasaHUA No NuyHou 6e3onacHoOCTH

A OMACHO!
OnacHoOCTb 3a0XHyTbCA!

Menkue netanu moryt 6bITh nerko npornoyexsl. U3-3a NonMaTMNEHOBOro
nakeTa AnfA maneHbKUX AeTel CylecTByeT onacHOCTb 3aA0XHYTbCA.

- Bo Bpema MOHTa<a He noanyckanTe 6M3Ko ManeHbKUX geTen.

- He neperpyxaite nsgenve (MpUMeHeHNe B COOTBETCTBUN C PyKOBOACTBOM
nosb3oBarens).

- He nonb3yntech nanenvem 61131 BOAbI.

- Vicnonb3ynte cekatop TObKO Mo NPeaycMOTPEHHOMY A/1A HEro HasHave-
HWIO 1 NpeanucaHHbiM cnocobom. Orepartop mam roIb30BaTe/ b HeceT OTBET-
CTBEHHOCTb 3a Hec4YacTHble C/lyvau C ApyryuMu JII0AbMU 1 38 OMacHOCTb, KOTO-
POVi 10ABEPratoTCA OHU WM MX COOCTBEHHOCTb.

- [MomHuTe 06 yrpose ana TPeTbnx NNL, OCOBEHHO MPW BblABUHYTON Tene-
CKOMNYECKOW YacTu.

- Bcerga HocvTe MOAXOAALLYO OAeXAY, NepyaTky N Kpenkue 60TUHKN.
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- [POKOHTPOMNPYITE NPEABAPUTENLHO 30HY UCMOMb30BAHWA CeKkatopa
1 yOanuTe BCKO MPOBOJIOKY, CKPbLIThIE NEKTPOKabenn 1 apyrue noctopoHH1e
npeameThb.

- HapesanTte 3awwmTHBIN KOXYX NP BbINOMHEHUM TIOObIX paboT no
HacTpOWIKe (HakOH PexyLLen roNoBKK, MBMEHEHWNE ONMHbI Teneckonuye-
Ckow Tpy6bl).

- He craBbTe cekaTop Ha PEeXyLLYIO FONoBKY.

- I'Iepe,u, MCMNOoIb30BaHMEM U MOCSie CUJTbHBIX yOAPOB NPOBEPETE NHCTPYMEHT
Ha Hann4ne n3nomMoB 1 Opyrnx noapemeHmh.

- B cnyvae HeobxoaMMOoCTN chanTe nanenne Ana NpoBefAeHNA COOTBETCTBY-
FOLLIMX PEMOHTHbIX paboT.

- Hwukorga He nbiTantecb paﬁOTaTb HEKOMMAEKTHBIM WA UBMEHEHHbIM 6e3
COOTBETCTBYIOLLErO paspelleHna naaesnem.

1.3.5 SkcnnyaTtauua 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB U YXO4 3a HUMMU

Bbl AOMKHBI 3HATb, Kak MOXHO BbIK/IIOUUTb U3AeNMe B Cyyae aBapum.
Hvkoraa He aepxuTe cekatop 3a 3aLUMTHBIA KOXYX.

He ncnonbayiiTe cekatop ¢ NOBPEXAEHHbIMN 3aLLMTHBIMI YCTPONCTBAMMN.
He nonb3yntecb cekatopom C ECTHULbI.

[Monb3ynTech cekatopoM TOMIbKO CTOA Ha MPOYHOM OCHOBaHUM.
OTcoeanHNTe akKyMynAaTop:

* Npexae Yem OCTaBUTb cekatop 6e3 NPUCMoTPa;

* Npexae Yem bynet cHATa 610KUPOBKA;

* riepef, NPOBEPKON N OUYMCTKON CekaTopa, a Takxe nepes Apyrumm
paboTtammn G HUM;

* 6C/1 Bbl 3afeHeTe Kakon-Hubyas npeamet. CHoBa 1CMob30BaThL CeKa-
TOP MOXHO TOMLKO MpPY abCOMOTHON YBEPEHHOCTH, YTO BECH CEKATOP
Haxo4MTCA B HAAEXHOM paboyem COCTOAHMN;

* ©C/IN CeKaTop HauHeT HeobbIYHO CMIbHO BMOPMPOBaTh. B aToM ciyvae
ero HeobXxoAMMO HEMELJIEHHO NPOBEPUTD.
M366ITOYHbIE BMOpPaLMM MOryT Bbl3BaThb TPABMbI.

* niepef TeM, Kak Bbl Nepefaante N3aenme Apyromy L.

[na obecneyeHna 6e3onacHon paboTsbl M3AENNA BCE raku U BUHTbI JOMKHbI
ObITb XOPOLWO 3aTAHYTHI.

- Ec/n cekatop Harpesica B npolecce paboTsl, AanTe CeKatopy OCTbITb,
npexae Yem ykiaablears ero Ha XpaHeHue.

- He xpaHute cekarop npw Temnepartypax csbilwe 35 °C nav nog, Bo3aen-
CTBVEM MPAMOrO COSTHEYHOrO CBETA.

- He xpaHuTe cekartop B MECTax HasM4mA CTATUYECKOrO 31eKTpUYecTBa.
- OcTeperanTech NafaroLLEro CPesaHHOro Marepuarna.
- PabortaiiTe TofbKO NPy AHEBHOM CBETE U/N AOCTATOYHON BUAUMOCTL.

R 2R 2

2. MOHTAX

OMMACHO!
Mopesbl oT HoX¢a!
OnacHOCTb MNOPE30B NPV HEOXNOAHHOM 3anycKe.
- [lonb3ynTech 3alUTHBIMIU NepYaTKamu.
- CHUMUTE aKKyMynATop.
- HaaBuHbTE 3aLUMTHBIN KOXYX Ha HOXK.

2.1 MoHTax cekatopa [Puc. A1/A2]:

2.1.1 Bes yanuHutenbHon Tpy6bl (Tonbko Ana apT. 14774):

1. HamBuHeTe pexyllyto ronosky @ Ao yrnopa B y3en pyyuku @.
Tpu atom BeicTyn ® gomkeH nonacTs B oteepcTre ©.

2. BataHuTe ranky @.

2.1.2 C yanuHutenbHou Tpybon (Tonbko ana apt. 14776):

A OMNACHO!
OnacHOCTb NoJsly4YeHUs TpaBmbi!

Pagpeluaetca ncnonb3osatb TONbKO 1 yAMHUTENBHYIO TPYOY.
- Vcnonb3dynte TONbKO YAIMHUTENBHYIO TRYOY.

1. HanpuHesTe yonmHuTensHyto Tpydy O fo ynopa B y3en pyuku @.
pw atom BbicTyn ® gomkeH nonacts 8 oreepcTe Q.

2. 3BartaHuTe ranky @.

3. HapgpuHbTe pexylilyto ronosky @ Ao ynopa B YAMHUTENbHYHO
Tpyby ®.
pu atom BeICTY ® fosmkeH nonacTs B oTeepcTye ©.

4. 3atAHuTe ranky @.



2.2 MoHTa)X< Kpro4Ka 4nf oTBoA4a BeTOK
(Tonbko ansa apt. 14774/ 14776) [Puc. A3]:

KpI-OMOK AnA 0TBOAA BETOK CNYXXUT OJ1A JIerkoro ygasaeHunA OGDGS&HHbIX
BETOK N3 KPOHbI AepeBa M KyCTa.

2.2.1 MoHTaX Kplouka ansa otBoga BeTOK:

- Happurante Kptodok O51a otBoda BeTok ® 00 yrnopa B kpenneHne ®
Ha pexyllen ronoske @), Noka He zatenkHeTca dukcatop @.
Y6eamrecsk, YTo ukcaTop 3allesIKHY/ICA.

2.2.2 [leMOHTaXX KplouKa AJiA OTBOAa BeTOK:
1. CHadvana sbiTAHUTE hrkcaTtop @ BBEPX.

2. 3arem BLITAHUTE KPIOYoK AN oTBoda BeTok ® na kpennexHuna ® Ha
pexyLien ronoeke @.

3. OKCIUTYATALUMA

OMACHO!
Mopesbl oT HoX¢a!
OnacHOCTb MOPE30B MPU HEOXXMAAHHOM 3aryCKe.
- [Mosb3yMTeCh 3aLLUNTHLIMY NepyaTKamm.
- CHUMUTE aKKyMynAaTop.
—> HaaBuHbTE 3aLUMTHBIN KOXYX Ha HOX.

3.1 3apagka akkymynaropa [Puc. 01/02/03]:

A BHUMAHMUE!

HanpmxeHne NcTouHnKa Toka A0/MKHO COOTBETCTBOBATb AaHHbIM Ha
hrpmeHHoM Tabnmnyke 3apaaHOro YCTponcTBa.

- YuutbiBanTte HanpAxeHne ceTun.

B cocTtae noctaBku GARDENA AKKYMyJNATOPHbIX CEKaTOpoOB
apr. 14772-55/14774-55/14776-55 akkymynaTop v 3apAagHoe
YCTPOMCTBO HE BXOAAT.

Bnaropgapsa npoaymaHHoM npoueaype 3apAnKn aBToMaTnyeckm
onpeaenAeTcA ypoBeHb 3apAna akkyMynATopa v B 3aBUCUMOCTY
OT TEMMEePAaTYPbl 1 HAMPAXEHWA akKyMyiaTopa 3apanka npousso-
OUTCA C ONTUMasbHON Ha AaHHbI MOMEHT CUJION TOKa.

3a cueT 3TOro akkyMysIATOP COXPAHASTCA U, OCTaBMIEHHbIVN B 3aPAAHOM
YCTPOICTBE, BCEraa 3apmxaeTcaA A0 MaKCUMaIbHOTO YPOBHA.

1. HaxmuTe KHOMKY pasbaoKMpoBki @ 1 USBEKUTE akKyMyIATOP
U3 rHesna ana akkymynatopa @.

2. MoaxnounTe 3apaaHoe yCTponcTBo akkymynaTopa © K ceTeBoi
poseTke.

3. HapgeHbre 3apagHoe yeTponcTBo akkymynatopa © Ha akkymyna-
Top ®.

Korga nHgukaTtop 3apaaku akkymynatopa © Ha 3apagHOM yCTpOu-
CTBe MUraeT 3eJfieHbIM LLBETOM, aKKyMYNATOP 3apf)KaeTcA.

Korpa uHavkatop 3apaaku akkymynatopa © Ha 3apAAHOM YCTPOWA-
CTBe HenpepbIBHO CBETUTCA 3€JIeHbIM LIBETOM, aKKyMYnATOP No-
HOCTbIO 3apseH (Bpewma 3apagku, cm. 7. TEXHVYECKUE JAHHBIE).

4. PerynapHo NpoBepaiTe COCTOAHME 3apAaa Npwv 3apake.

5. Korga akkymynatop ® MosHOCTLIO 3apmKeH, akkyMynaTop ® MOXHO
0TCOEANHNUTL OT 3apAaHoro yctpoicTea ©.

3.2 3HaueHne anemMeHTOB UHANKALUN:
3.2.1 UnaukaTtop Ha 3apaaHom ycTpouctee [Puc. O3]:
Muratowmii cset

MHAMKATOPa 3apAaaKM
akkymynatopa ©

0 npoLiecce 3apAAKI CUrHANM3NPYET MUraHUe MHAVKATOPa 3apAAKI
akkymynaTopa ©.

Ykasauue: MpoLecc 3apaaKky BO3MOXEH MWL NI YCIIOBIK, UTO
Temneparypa akkymMynaTopa HaxoAuTCA B A0MYCTUMOM AnanasoHe
Temneparyp 3apaaku cM. 7. TEXHWYECKNE JAHHBIE.

HenpepbiBHOE CBEYEHUE UHANKATOPa 3apAaKu akkymynatopa ©@
CUrHANM3UPYET O TOM, YTO aKKYMYNIATOP MOSHOCTbO 3aPAXEH Win

uTO TEMMEPATYPA AKKYMYNIATOPA HAXOAUTCA 32 NPenenamin AonyCTuMOoro
[QmanasoHa Temneparyp 3apaaKu 1 No3TOMY OH HE MOXET ObiTb 3apAXEH.
Kak T0IbKO TeMmneparypa OKaxeTcA B JoMyCTUMOM uanasoHe Temnepa-
TYP, aKKyMyNATOP 3apmXaeTca.

Bes BCTaBNEHHOr0 akKyMy/IATOpa HenpepbIBHOE CBEYEHNE NHANKaTopa
3apAMKN akkymynaropa © curHanuaupyet o ToM, uto CeTesas BUIKa
BCTaB/IeHa B PO3ETKY 1 3aPAAHOE YCTPOVCTBO FOTOBO K pabote.

HenpepebisHoe cBeyve-
HUe UHANKaTopa
3apAAKN akKymy-
natopa ©

3.2.2 UHankaTop ypoBHA 3apAaKM akkymynaTopa ® Ha
nanenuun [Puc. 04/01]:

Mocne sanycka usaenusa MUHAUKATOP YPOBHA 3apAAKU aKKyMy-
natopa ® akTMBMpyeTCA Ha 5 CeKyHA.

WHavKaTop YPOBHA 3apAAKM aKKyMynATopa  YpoBeHb 3apAAKN akKyMynaTopa

©, @ 1 © cBetaTcA 3eNeHbIM LIBETOM 3apaxeHo Ha 67 — 100 %

© n @ cBeTATCA 3e/EHBIM LIBETOM 3apaxeHo Ha 34 — 66 %

© cBETUTCA 3eNEHBIM LIBETOM 3apaxeHo Ha 11— 33 %

(@ muraet 3eneHbIM LBETOM 3apaxeHoHa 0- 10%

Ecnu ceetoanoa © mMuraeT seneHbIM LBETOM, Heo6xoaANMO
3apAAUTb aKKyMYNATOP.

Ecnm ceetoamon Ownbka @ cBeTUTCA MM MUraeT,
cMm. 6. YCTPAHEHWE HEMCMPABHOCTEWN.

3.3 Pabo4as no3uymnsa [Puc. O5]:

- YoepkunBanTe cekatop OOHOW PYKOW 3a BEPXHIOK MOBEPXHOCTb
saxsata @), a Apyron — 3a pydky ®.

3.4 BoigBuxxeHue Teneckonmn4eckoun Tpy6bnbl
(tonbko ana apt. 14774/ 14776) [Puc. O6]:

Teneckonuyeckyto Tpydy @ MOXHO BECCTYNeHYaTo BblABUIraTh Ha
onvHy 8o 40 cm.

c OMACHO!
OnacHOCTb Nony4YeHUs TpaBMbli!

MpK BbIABYKEHNN TENECKOMNYECKON TPYObl PyKa MOXET ObiTb 3axka-
Ta MeXay 3aKMMHOM BTYSIKOW 1 OPaH)XEBOW rankown, eciv npu aTom
cekatop yOepXunBaeTcA BBEPX.

- [1pn BbIABKEHUN TEIECKOMUYECKOM TPYObl AEPXUTE CeKaTop
rOPU3OHTASTLHO.

1. OTBUHTUTE OpaHXeByto raky @.
2. BblOBUHBTE Teneckonuyeckyto Tpyby @ Ha Tpebyemyto AnvHy.
3. CHoBa 3aTAHUTEe OpaHXeByto raky @.

3.5 Haknon pexywjeu ronosku [Puc. O7]:
Pe>+<yLuaﬂ rosioBka @ MOMXET HaK/IOHATLCA Waramm no 20° B 4 nonoxe-
Hunax ot 0° go 60°.

1. HaxmuTe Ha perynatop wapHupa @ v ycTaHoBUTE PE)YLLYIO
ronosky ® Ha Tpebyembli yron.

2. BahukcupyiTe pexyLLyto ronosky @ nof Hy>XXHbIM YrioM.
Ybenutecs, 4To pexyLana ronoBka 3aprKcrpoBaHa.

3.6 3anyck cekaropa [Puc. O1]:

OMNACHO!
OnacHoOCTb NoAy4YeHUA TpaBMbl!

OnacHocTb TPaBMUPOBaHWA, eCn n3aenmne He OCTaHaB/IMBaeTCA
npun OTNyCKaHMM rnyCcKOBOIro pbivara.

- He obxoauTe npenoxpaHnTesibHble YCTPOWCTBA UK MepekoYya-
Tenu.

- Hanpumep, He 8aKpenAnTe MyCKOBOW phivar Ha PyKOATKE.

3.6.1 3anyck cekaTtopa:

Manenve ocHalleHo NpeaoXpaHnTeIbHbIM YCTPOMCTBOM (MyCKOBOW
pblYar 1 NpegoxpaHnTEbHbIN CTOMNOP), KOTOPOe NPefoTBpaLLaeT Ciy-
YaHOe BKIIHOUYEHWE U3AENA.

1. BcraBsre akkymynatop ® B rHe3no AnAa akkymynatopa @ oo
Wwenyka rkecaropa.
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2. OTKpOI7ITe 3allenky 3alUNTHOIO KOXXyXa 1 CHUMUTE ero C HoXa.

3. YoepxuBante cekatop OAHOW PYKOW 3a BEPXHIOK MOBEPXHOCTb
saxsata @, a Apyron — 3a pyyky ®.

4. CpapviHbTe NpeaoxpaHuTenbHbIi cTonop (@ Bnepes 1 KpaTkoBpe-
MEHHO MPUTAHKUTE NMYCKOBOW pblyar @M K pyyke ®.
HO MyUHMMaIbHO 3aKPhIBAETCA, @ 3aTeM MO/THOCTLIO OTKDLIBAETCA
L18 MHUUMai3aLmn.
lNocne aToro cekatop rotos K paborte.

5. CoBuHbTE NpefoxpaHnTenbHbIn ctonop @ Bneped 1 NpUTAHUTE
nyckoBow pbiyar () K pykoAatke @.
Cekatop 3akpbliBAETCA 1 OCTAETCA 3aKPbITbIM, 1oKa He OyaeT oTry-
LieH ryCKoBOW pbidar. [pu 3TOM MHAMKATOP YPOBHA 3apAAa akkKyMmy-
naropa ® oTobpaxxaeTca B TedeHe 5 CeKyH.

6. OTnycTuTe NpenoxpaHnTebHbii cTonop (.

3.6.2 dyHKLMA Taumepa aBTOBbIKIIOUYEHUA:

Ecnn cekatop He McnonbayeTcA B TedeHne 15 MUHYT, TO OH BbIK/tOYa-
eTcA. [ocne aToro NyckoBOW pblvar HEOOXOAMMO KPATKOBPEMEHHO
MOTAHYTL K PyYke Af1A MOBTOPHOW MHULMaNN3aLmm.

3.7 TpaHcnopTUpoOBKa ceKaTopa:

1. Otnyctute nyckoBon pblyar .
CekaTtop ocTraHaB/IMBaeTCA.

2. CHUMUTE akKyMysIATOP.

3. HapapuHbTe 3aLUMTHBIN KOXYX Ha HOX.

4. TEXHUWYECKOE OBCITY)XXUBAHUE
OMACHO!

A Mopesbl oT HoX¢a!

OnacHOCTb MOPE30B MPY HEOXKMAAHHOM 3aryCKe.
- [Mosb3yNTeCh 3aLUNTHBIMY NepyaTkamm.

- CHUMUTE aKKyMy/IATOop.

- HaaBuHbTE 3aLLMTHBIN KOXYX Ha HOX.

4.1 YUnctka cekaropa:

OMACHO!
OnacHOCTb Nony4YeHUs TPaBMbli!
OnacHOCTb TPaBMUPOBAHWA 1 PUCK MOBPEXOSHNA U3OENA.

- He ounwanTe nagenve Bogon nav ctpyev BoAsl (0Co6eHHO
CTPYyew BoAbl MOA, BLICOKMM AABAEHNEM).

- He 1cnonbaynTe nNpuv YNCTKE XVMUYECKME BELLECTBA, BKIOYanA
6EeH3MH K pacTBOpUTENU. HEKOTOpbIE BELLIECTBa MOTYT pagpy-
LLIWNTb BaXKHbLIE M/1aCTMACCOBbIe ASTasM.

BeHTUNALMOHHDbIE Wenu AOMKHbI 6bITb MOCTOAHHO YUCTbIMU.

1. OuncTnTe cekatop BAKHOW TPAMKOWN.

2. OuvanTe BO3OyLLIHbIE MPOPE3N MATKON LETKOW (HE NONb3ynTech
OCTPbIMM NpeaMeTamm).

3. TMpn HEOBXOAMMOCTM OUUCTUTE PEXKYLLYIO FOMIOBKY C MOMOLLIO
WETKM.

4.2 YUnctka akkymynaropa u 3apAa[Horo yCTpPoucTBa
aKKymynarTopa:

MOBEPXHOCTb 1 KOHTaKTLI akKyMyJIATOpa 1 3apAaHOro yCTponcTea
AKKYMyNATOPa A0MKHbI BbiTh YNCTBIMU U CyXMMM Nepen, NoaKIIoYe-
HVeM akKyMylATopa K 3apAdHOMY YCTPOWCTBY.

- He 1cnonbayiTe NpoToYHYO BOAY.

4.2.1 OuncTtKa aKkKymynatopa:

Mpu YMCTKE akkyMyATOpa 3anpeLlaeTca NCnonb3oBaTh XMMNYEcKme
peakTu1BbI.

- Bpema oT BpeMeHn oumnLanTte BeHTUAALMOHHBIE OTBEPCTUA
N KOHTaKTbl aKKyMy/TATOPa MAFKOW, YACTOM N CyXOW LLIETKOW.
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4.2.2 OuucTKa 3apagHOro yCTpomcTBa aKKyMmynaTopa:

- OunCTUTE KOHTaKThbl 1 M1AaCTMAaCCOBbIE AETaNN MATKON CyXOI?I

TKaHbHO.

5. XPAHEHUE

5.1 BoiBOA 13 aKkcnnyaTaynm:

Usnenune Heob6xoaumo XpaHUTb B HeQOoCTynHOM AnA AeTen mecre.

w2

CHUMUTE akKyMynATop.
HaaBrHbTe 3alUMTHBIN KOXKYX Ha HOX.
BapaanTe akKyMynATop.

OuuncTUTe cekaTtop, akkKyMyIATOP 1 3apAaHOe YCTPONCTBO
(cMm. 4. TEXHUYECKOE OBCITY>XMBAHVIE).

5. XpaHuTte cekatop, akkyMyiaTop 1 8apAaaHOe YCTPOMCTBO A/A
AKKYMYSIATOPA B CyXOM, 3aKPbITOM U1 3aLLMLIEHHOM OT MOPO3a

MecTe.

6. YCTPAHEHME HEMCMPABHOCTEM

OMNACHO!

A

Mopesbl oT HoX¢a!

OnacHocTb Nope30B MNpn HEOXNOAHHOM 3arlycke.

= ﬂOJ'IbSyPITer SalUTHbIMK nepYaTkamu.

- CHUMUTE aKKyMynATop.

- HagBuHbTe 3alUNTHBIV KOXXYX Ha HOX.

6.1 Tabnuya ownb60okK:

Mpobnema

Bo3moxHaa npuunHa

YctpaHenne

TycKoBOii pbiuar He
HaXumaetca

MyCKOBOIA pbiuar KAUHMT.

-> OTnyCTUTE NYCKOBON phiuar.

Cekarop He 3anyckaeTca
WIN 0CTaHaB/IMBAETCA.
Cesetoavoa © muraer
3e/1eHbIM LIBETOM

[Puc. 04]

AKKYMYNIATOP PasprxeH.

-> 3apAauTe akKyMynaTop.

Cekatop He 3anyckaerca
WM OCTaHABNVBAETCA.
Ceetoavion Ownbka
CBETUTCA KPacCHbIM LIBETOM
[Puc. 04]

Temnepatypa akkymynaropa
BHE I0MyCTUMOr0 anasoHa.

- [loxanTeck, Noka Temne-
patypa akkymynaropa
0°Cun +35°C.

Mexay KOHTaKTamm akkymy-
NIATOPa UMEHTCA Kanu BOfbl
unw nara.

—> Ynanute Kaniu sofsl unu
BNIary CyXoi TKaHbHo.

MpenatcTaue 6noknpyet
MoTOp.

—> YcTpaHuTe npenaTcraue.

Cekarop He sanyckaetca
WM OCTaHABNNBAETCA.
Ceetoavon Ownbka @
MUFaeT KPacHbIM LBETOM
[Puc. 04]

Cekarop criomaH.

— QObparutecs B GARDENA
CEPBUCHBIIA LIEHT.

Cekatop He 3anyckaerca
WIN 0CTaHaBNMBaeTCA.
Cseroaunon Owunbka @ He
csetutca [Puc. 04]

AKKYMYNATOP BCTaBMEH
B aKKYMYNATOPHOE rHe3a0
He NOJHOCTbHO.

- MoNHOCTBIO BCTaBbTE
6arapeto B rHesno ana
akKymynaTopa 1o
Lenyka (ukcaropa.

AKKYMYNATOP HENCTIPABEH.

-> 3amMeHuTe akKyMynAaTop.

Cekarop cnomaH.

— QObparutecs B GARDENA
CEPBUCHBIIA LIEHT.

Mpouecc 3apaakun
HEBO3MOKEH.

NHpvKatop 3apAAKK akKy-
mynaTopa © HenpepbIBHO
CBETUTCA LieSIeHbLIM LIBETOM
[Puc. 03]

AKKYMYNATOP HENPaBUIbHO
BCTaB/EH B 3apAAHOE YCTPOiA-
CTBO.

-> MpaBusbHO BCTaBbTE aKKy-
MYNATOP B 3aPAAHOE YCTPOii-
CTBO.

KoHTaKThl akkymynaTopa
3arpA3HeHbl.

—> QunCTTE KOHTAKTbI aKKy-
MynATopa (Hanpumep,
HECKO/IbKO pa3 BCTaBMB
11 BbIHYB aKKyMYNATOP.

B cnyyae HeobxoaumocTn
3aMeHNTE akKKyMyNATop).

Temneparypa akkymynaropa
BHE 10MyCTUMOr0 ManasoHa.

- [loxanTeck, Noka Temne-
patypa akkymynaropa
0°Cun +35°C.

AKKYMYNATOP HEMCTpaBeH.

> 3ameHuTe akkyMynartop.




Mpobnema Bo3mo)xHaa npuumHa YctpaHeHue

Mpouecc 3apaaku CeTeBan BUNKa 3apAAHOro

HEBO3MOXEH. YCTpOiicTBa BCTAB/EHA HENpa- BINIKY B PO3ETKY.

WNHAvKaTop 3apaaKy akKy-  BIJbHO.

—> M0NHOCTbIO BCTABLTE CETEBYHO

mynaropa © He ceetutcaht

[Puc. 03] Posetka, ceteBoii kabenb

NN 3apAHOE YCTPOCTBO Hue. Mpn HeobxoaumocTn

HeucnpasHo.

YKASAHME:

oThaiTe 3apAgHoe YCTPOii-

CTBO Ha NPOBEPKY aBTOPH30-

BaHHOMY TOProBOMY Nnpea-
crasutenio unu B GARDENA
CEPBUCHBIA LIEHT.

PeMoHT pagpeluaetcA npon3soamnTb Tonbko B GARDENA cepBUCHbIX
LIeHTpax, a TaKkxe y AnnepoBs, asTopraoBaHHbIX B GARDENA.

- B cnyyae BO3HVMKHOBEHWA OPYriiX HEMCrnpaBHOCTen obpatutech
B GARDENA cepBUCHbIN LIEHTP.

7. TEXHUWYECKUE OAHHbIE

-> poBepbTE CETEBOE HaNpAXe-

Cekarop En.nam. 3HaueHue 3HaueHue 3HaueHue
(apr. 14772)  (apr. 14774)  (apr. 14776)
Makc. anameTp BeTKu MM 28 28 28
Makc. K-B0 cpe3oB npu non-
HOM 3apAaje aKKymynaTopa
PBA 18V 2,0Ah W-B 400 400 400
PBA 18V 2,5Ah W-B 500 500 500
PBA 18V 3,0Ah W-B 600 600 600
PBA 18V 4,0Ah W-C 800 800 800
PBA 18V 5,0Ah W-C 1000 1000 1000
PBA 18V 6,0Ah W-C 1200 1200 1200

Teneckonuueckaa Tpyba

BLIBUrAeTCA Ha [UMHY e - 215-255 320360
Makc. BbicoTa

(Npu BLIABUHYTOI TENE- cM 110 255 360
cKonuueckoii Tpy6e)

Bec (6e3 akkymynaTtopa) Kr 1,9 3,4 41
YpoBeHb 3ByKOBOro

nasnenua L " 65 63 57
I'Iorpemuoc;': kpA nb () 3 3 3
YpoBeHb 3BYKOBOII

mouwHocTh L, 2:

M3MepeHHbIN/ 76/ 7/ 7/
rapaHTUpOoBaHHbIi ab (A) 79 80 80
MorpewHocts k,, 3 3 3
Bubpauva na pykoatke a,, " M/Cer? <25 <25 <25
MorpewHocts k, 1,5 1,5 1,5

MeTon usmeperua cornacto:  VEN IEC 62841-4-2  »RL 2000/14/EC/ S.I. 2001/1701

BETCTBUU CO CTAHAAPTHLIM METOZIOM UCTIbITAHNIA U MOXXET UCNO0Nb30BaTLCA

2 YKA3AHIUE: MpusepeHHoe 3HaueHne Bubpoammuccum 6bi10 n3mepeHo B CoOT-

NPy CPaBHEHUN INEKTPOMHCTPYMEHTOB APYr C APYrom. 3T0 3HaueHne MoXeT
TaKxKe UCMo/b30BaTbCA AIA NPeABapUTEbHOM OLEHKN NOABEPKEHHOCTHU BO3AENCTBUIO.
3HaueHune BUOPO3IMUCCUM MOXKET N3MEHATLCA BO BPEMA PeabHOro UCnosb30BaHNA
3/IeKTPOMHCTPYMEHTa B 3aBUCUMOCTH OT TOF0, KaK MCNO/b3yeTcA MalumHa. B kauectse
Mepbl NPe0CTOPOXKHOCTH Bbl A0MKHBI paboTath ¢ MawmHoii He 6onee 1 uaca 6e3 nepe-

pbiBa.

CUCTEMHBbIIT aKKYMYNATOP En.usm.
PBA 18V 2,0Ah W-B

3Hauenue (apr. 14902)

HanpsaxxeHue akkymynatopa B (noct.) 18
EMKOCTb aKKymynatopa Ay 2,0
Konnuectso aueex (Li-lon) 5

Moaxoaawme 3apaaHbie
YCTPOIACTBA aKKyMyJIATOPOB
cucrembl POWER FOR ALL

AL 1810 CV/AL 1815 CV /AL 18V-20/
AL 1830 CV /AL 1880 CV

3apaaHoe ycTpoiicTBo En.nam. 3Hauenue (apt. 14900)
aKKymynaropa

AL 1810 CV P4A

Hanpsaxenue B (nep.) 220 - 240

Yacrorta cetn My 50 -60

HomuHanbHasa MOWHOCTD Bt 26

3apAagHoe ycTpoiicTBo En.nam. 3HaueHue (apt. 14900)
aKKymynaropa
AL 1810 CV P4A

HanpsxeHue 3apAaKM aKKy-

MyATOpa B (nocr.) 18
Makc. ToK 3apaaKn akkymy- WA 1000
naTopa
Bpems 3apaaku akkymyna-
TOpa (NpuMepHo)
PBA 18V 2,0Ah W-B MUH 115
PBA 18V 2,5Ah W-B MUH 136
PBA 18V 4,0Ah W-C MUH 228
JlonycTUMblii ANaNa3oH Tem- oc 0-35
neparyp 3apaaku
Bec B cooTBeTCTBUM C NpoLe- «r 017
aypoi EPTA 01:2014 ’
Knacc 3auwutbi g/l
MoaxonAwme akKyMynaTopbl PBA 18V

cucrembl POWER FOR ALL

8. MIPUHAJIEXXHOCTU/3AMNACHbIE YACTU

GARDENA YpnuuutenoHaa 1A ynnuHenuna apt. 14774 nn apr. 14772-20.630.00
Tpy6a B KQUeCTBE 3aMeHbl. LOCTyMeH uepes ntoboro
omumManbHoOro aunepa
GARDENA
GARDENA 3awutHas [na 3awmTel akkymynatopa ot snar.  aprt. 14800-00.600.36
ob6onouka ana A0CTyneH uepes noboro
aKkymynatopos Power+ otmumanbHoro aunepa
GARDENA
GARDENA CucremHblit AKKYMyNATOp ANA [ONONHUTENLHON
aKKyMynaTop paboThbl UN Ha 3aMeHy.
P4A PBA 18V/45 apr. 14903
P4A PBA 18V/72 apr. 14905
GARDENA 3apsaaHoe [ina BbICTPOIi 3apAaKM akkymynatopa  apr. 14901
ycTpoiicTBo ana beicTpoit cuctembl POWER FOR ALL
3apaaku akkymynaropa PBA 18V..W-..
AL 1830 CV P4A

9. CEPBUC

ObpatnTech, moXanyncTa, No ykasaHHOMy B MpuaaraemMon rapaHtui-
HOW KapTe agpecy.

9.1 OpuymanbHbIN uMNopTep Ha TeppuTopuro Poccun:

00O «XyckBapHa»,

141400, MockoBckasa obnacTb, . XUMKW,
yn. JleHnHrpaackana, BnageHve 39,
CTpOeHue 6,

nomMeuleHne Ne OB02_04

._'i;:.. GARDEMA

CepuiiHbi HoMmep: 02233

0 22* 33
0-1 cepum (MHAeKC [on Bbinycka KaneHgapHaAa Henena
Npon3BOACTBA) BbiNycka

* MNocnegnve agse umdpsl roga Boinycka 2022 (TPETUN 1 YeTBEPTbIN 3HAK).

10. YTUWIIUSALUA

10.1 Ytunusayuna cekaropa
(cornacHo Aupexktuse 2012/19/EU / S.I. 2013 Ne 3113):

He nonyckaetcA BbibpackiBaTh naaenve ¢ 06bl4HbIM ObITOBbIM
E MycopoM. Ero HeobxoamyMo yTunmManpoBaTb B COOTBETCTBUM

C AEVCTBYIOLMMW MECTHBIMU NPEAnmucaHnaMy No sawmre

OKpyXXatoLLen cpeapl.
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BAXHO!
= YTunmsnpyite naaenne 4epes MEeCTHbIN MyHKT MPUEMKM BTOPCLIPbA.

10.2 YTunusayna akkymynaropa:

AKKyMynAaTop npeacTtaBnAeT cobon NUTUN-MOHHYIO BaTapeto,
KOTOpasA Mo UCTEYEHUID CPOKa CRyXObl AOMKHA YTUANINPO-
BaTbCA OTAENbHO OT 06bIYHOr0 6LITOBOrO Mycopa.

Li-ion

BAXHO!

1. TonHoCTbiO paspaamTe NMNTUIN-NOHHBLIE BaTapewn (AnA 3Toro
obpatutech B cepBuCHYHO cnyx0y GARDENA).

2. 3awmtnte KOHTaKTbl IMTUN-MOHHbBIX BaTapen OT KOPOTKOro
3amblKaHNA.

3. YTmnusumpymnTe nntnn-noHHble 6atapen 4OMKHbIM 06pa3om
Yepes MECTHbIN MyHKT NPUEMKM BTOPCbIPbA.
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de EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnende bestatigt als Bevollmachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfiillt/erfillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerdte(s) verliert diese Erklarung ihre Gilltigkeit.

hu EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkoz(6k) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsdgi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak.

Az eszkoz(OK)nek veliink nem egyeztetett modositésa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

en EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

cs EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocnéné vjrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

7e v nasledujicim uvedeny(-€) pfistroj(-e) v provedeni ndmi uvedeném na trh splfiuje/ spliuji pozadavky smérmic EU, bezpecnost-
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-u), kiera s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto pro-
hlaseni svou platnost.

fr Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suede, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

sk EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 5-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spifia/ji ponadavky harmonlzovanych smernic EU,
bezpeénostny’ch étandardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktora nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, straca toto vyhlasenie platnost.

nl EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

el AnAwon ouppdpguwong EE

0 unovsvpauusvoc Beﬁmmvsw WG nAnpsEoumoc TOU KOTOIOKEUOOT, TG eTaipeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, 5-103 92,
ZTonoAun Zouqéla ori n (1) nupumm uvuwspousvr](sc) oucxsun(sc) omy. k000N Tou TIBETON Ao GG 08 KUKADQJOD\D( nAnpoMﬂAn-
pouv I an(mnoswc TV EVOPHOVIOPEVQV oénvlmv Mg EE, npmun(.)v acwu)\smc G EE kon Tv swémwv Yio 10 lTpDIOV npmun(.)v e
TEPITTWON TPOTOMOINONG TNG (TwV) GUOKEUNG(GY) XWPIC TPONYOULEVN OUVEWVONON [ TNV eTaipelar pag ToUe! var 10xUel N OiAwon.

sv EU-forsdakran om éverensstdammelse

Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utférande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.
Denna forsakran upphdr att gélla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

sl Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo th dali v promet, \zpo\njmem zahteve uskla jenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajeﬂa

z nami, ta izjava neha veljati.

da EU-overensstemmelseserklaering

Underskriveren bekrafter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsferte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

hr EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenin
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se ticu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana hen-
kilona, ettéd seuraava laite tdyttaa,/ seuraavat laitteet tayttavit meidén toimittamassa mallissa yhdenmukalstettmen EU-direktiivien,
EU- turvalhsuusmaarayslen ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen/ laitteiden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidén
kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

ro Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de fmputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmd cd aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piata indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

it Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi non concordata con noi

bg EC-Aeknapauma 3a CboTBETCTBUE

JlonynoanucaHmuAT yaocToBepABa Karto MbIHOMOWHIK Ha npouasoautena GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonm, Lseuwa, ye no-pony OHMCaHMﬂT(MTB) ypeﬂ(M) BbB BapUaHTa Ha U3MbJHEHWe NycHAT OT Hac Ha nasapa MSI’IbﬂHﬂBa/
WU3Mb/IHABAT M3UCKBAHWATA HA XapMOHU3UPaHUTE EC-IZMDBKTMBM‘ EC-HODMM 3a 6esonacHocT u CI'IBLMQ]VNHWE HOpMU 3a
npoaykumATa. B ciyyail Ha NpoMAHa Ha ypena(uTe), KOATO He e CbmacyBaHa C Hac, Tasu ieknapaumsa rybu CBOATa BalmaHOCT.

es Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),

que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del producto.
La presente declaracion perderd su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

et EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jdrgnevalt nimetatud seade (seadmed) tdidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide,
EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskd muudatuse tegemise
korral kaotab kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

pt Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre,/cumprem

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.

It ES atitikties deklaracija .

Pasiraantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti msy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

pl Deklaracja zgodnos$ci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niajg wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw.
Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

Iv ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradna( s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
Jjam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i d acija zaude savu speku.

Produktbezeichnung: Akku-Astschere/ Akku-Teleskop-Baum- und Strauch-Schneider

Description of the product:
Désignation du produit :

Beschrijving van het product:

Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Tuotteen kuvaus:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descricdo do produto:
Opis produktu:

A termék leirasa:

Popis vyrobku:

Popis produktu:

Mepiypor) Tou poiovTog:
Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:

OnucaHue Ha npoaykTa:

Toote kirjeldus:
Gaminio aprasas:

Battery Pruning Lopper/Battery Telescopic Prunmg Lopper
Coup a baltene/ Coup a batterie

/
Batteridriven gren- och rojsax/Batteridriven teleskopisk trad- och busksax
. o . N y

, P inen puu- ja

Troncarami a batteria/Lancia troncarami telescopica a batteria
Cortarramas por bateria/Cortarramas telescopico por bateria para arboles y arbustos
Tesoura de ramos a bateria/ Tesoura telescopica a bateria para arvores e arbustos
Nozyce do gatezi/ sekator y do drzew i krzewow

4 agvago ollo/ 0 i 0 4 fa- és bozotvago
Akumulatorové niizky na vétve/ Akumulatorové teleskopické niizky na stromy a kefe
Akumulatorové noznice na konare/ Akumulatorova teleskopicka strihacia kopija na stromy
a kriky
Yaior & iag/ 0 Pahid
pnarapiog
Akumulatorske Skarje za veje/ ik dreves in grmovja
Baterijske Skare za grane/Baterijski teleskopski obreziva¢ drveca i grmlja
Foarfeca cu acumulator pentru crengi/ Foarfeca telescopica cu acumulator pentru
arbori si arbusti
AKyMynaTopHa HOXHLA 3a KNIOHW/ AKyMy/iaTOpHa TeIeCKONNYHa NPLTOBA HOXKKMLA 33
KacTpeHe Ha KJIOHU

0EVOpWV Kol Bapvev

Harmonisierte EN-Normen / EN |so 121 00 Ladegerat/Charger:
Harmonised EN:

EN 62841-1 EN IEC 60335-2-29
Schall-Leistungspegel: gemessen/ garantiert Eninedo BopuBou: LETPNUEVO/ EYYUNKEVD
Noise level: measured/ guaranteed Raven zvocne mogi: izmerjena/ zagotovljena
Niveau sonore : mesuré/ garanti Razina buke: mjerena/zajaméena
Geluidsniveau: gemeten/ gegarandeerd Nivel de zgomot: masurat/garantat
Ljudniva: uppmtt/ garanterad HuBo Ha wym: M3MEPEHO/ raparTUpao
Stojniveau: malt/ garanteret Miiratase: mooddetud/ garanteeritud
Aanitaso: mitattu/taattu Triukdmo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Livello acustico: misurato/ garantito Troksna limenis : méritais/ garantétais
Nivel de ruido: medido/ garantizado
Nivel de ruido: medido/ garantido
Poziom hatasu: zmierzony/ gwarantowany Art. 14772: 76 dB(A) / 79 dB(A)
At 14774: 77 dB(A) / 80 dB(A)
Hiadiny hluku: namerané/zarucené Art. 14776: 77 dB(A) / 80 dB(A)

der CE-

Year of CE marking:

Année d’apposition du marquage CE :
Installatiejaar van de CE-aanduiding:

Mérkningsar:

CE-jelzés elhelyezésének éve:
Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:
‘Erog onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:

Akuga oksakaand/Teleskoopvarrega akupuu |a oksaloikur

is medziy ir krimy genétuvas

CE-Meerkningsar:

CE-merkin kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della certificazione CE:
Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcacdo pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:

Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

ToAuHa Ha nocTassHe Ha CE-MapKupoBka:
CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
CE-markejuma uzlikSanas gads:

2022

Izstradajuma apraksts: Zaru Skéres ar akumulatoru/ Teleskoplskals koku un zaru griezéjs ar akumulatoru
Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamol
Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci islo:
Type de produit: Typ produktu: Référence : Objedndvacie Cislo:
Producttype: Tumog mpoidvrog: Artikelnummer: I_(uﬁlkoc eidoug:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol:
Tipo adi prodotto: Tun MPOAYKT: Codice articolo: ApTUKYN HOMEp:
Tipo de producto: Tootetii Referencia: Artiklinumber:
Tipo de produto: Gaminio tipas: Niimero de referéncia: Dalies numeris:
Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs:
EasyCut 110/18V P4A 14772
HighCut 250/18V P4A 14774
HighCut 360/18V P4A 14776
EU-Richtlinien: EU direktilvid: Hinterlegte Dokumentation: Konformitétsbewertungs-
EC-Directives: EB direktyvos: GARDENA Technische verfahren:
Directives CE : EK direktivas: Dokumentation, Nach 2000/14/EG Art. 14
EG-richtlijnen: M. Jéger, Anhang V
EU- dlrektw Hans-Lorenser-Str. 40,

g D-89079 UIm

o " Deposited Documentation: Conformity Assessment
Drettive UE: GARDENA Technical Procedure:

o . Documentation, according to 2000/14/EC
g'y'fé'k"xﬁﬁg 2006/42/EG M. Jiger, Art.14 Annex V.
EK-iranyelvek: 2000/14/EG gaggo';gﬂ;e's" 4,

Prodiy 5, 2014/30/EU

Smernice EU: Documentation déposée : Procédure d'évaluation
0Bnyieg EK: 2011/65/EU Documentation technique de la conformité :
Direktive EU: GARDENA, Selon 2000/14/CE art. 14
EC direktive: Ladegert/ Charger: M. Jéger, Annexe V

Directive CE: . Hans-Lorenser-Str. 40,

QvpexTiBi Ha EO: 2014/35/EU D-89079 Ulm

Ulm, den 23.12.2022
Ulm, 23.12.2022

Fait & Uim, le 23.12.2022
Ulm, 23-12-2022
Ulm, 2022.12.23.
Ulm, 23.12.2022
Ulmissa, 23.12.2022
Ulm, 23.12.2022
Ulm, 23.12.2022
Ulm, 23.12.2022
Ulm, dnia 23.12.2022

Der Bevollmachtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret repraesentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Pefnomocnik

Ulm, 23.12.2022 Meghatalmazott
Uim, 23.12.2022 Zplnomocnénec
Ulm, dila 23.12.2022 Splnomocneny
Uim, 23.12.2022 0 €ouoiodomgvog
Ulm, 23.12.2022 Pooblastenec

Ulm, dana 23.12.2022 Ovlastena osoba
Ulm, 23.12.2022 Conducerea tehnica
Ynm, 23.12.2022 YMbAHOMOLLEH

Ulm, 23.12.2022
Ulm, 23.12.2022
Ulme, 23.12.2022

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Keiddoodt @wfa

Reinhard Pompe
Vice President Products

Wolfgang Engelhardt
Vice President Supply Chain
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€N UKCA Declaration of Conformity

The manufacturer: GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden hereby certifies, when leaving our factory, the unit(s)
indicated below is/are in accordance with the UK Regulations, designated standards of safety and product specific designated standards.
This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

Description of the product:

Battery Pruning Lopper/Battery Telescopic Pruning Lopper

Product type:

EasyCut 110/18V P4A
HighCut 250/18V P4A
HighCut 360/18V P4A

Article number:

14772
14774
14776

UK regulations:

S.1. 2008/1597
S.1. 2016/1091
S.1. 2012/3032
S.1.. 2001/1701

Designated standards:

EN IS0 12100
EN 62841-1

Charger:
EN IEC 60335-2-29

UK Importer:

Husqvarna UK Limited
Preston Road

Aycliffe

County Durham

UK DL5 6UP

Deposited documentation:

GARDENA Technical Documentation

M. Jager
Hans-Lorenser-Str.40
D-89079 Ulm

Noise level: measured / guaranteed Art. 14772: 76 dB(A) / 79 dB(A)
Art. 14774: 77 dB(A) / 80 dB(A)
Art. 14776: 77 dB(A) / 80 dB(A)

Conformity assessment procedure:

According to S.l. 2001/1701 Art. 11 Schedule 8

Ulm, 23.12.2022
Authorised Representative:

Kodard (Bocge. A

Reinhard Pompe
Vice President Products

Wolfgang Engelhardt
Vice President Supply Chain
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Deutschland/Germany
GARDENA Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Uim
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http://www.gardena.com

Albania

KRAFT SHPK

Autostrada Tirane-Durres
Km7

1051 Tirane

Phone: (+355) 69 877 7821
info@kraft.al

Argentina

ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC: 1621
Buenos Aires
ventas@rumbosrl.com.ar

Armenia

AES Systems LLC

Marshal Babajanyan Avenue 56/2
0022 Yerevan

Phone: (+374) 60 651 651
masisohanyan@icloud.com

Australia

Husqgvarna Australia Pty. Ltd.

Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+ 61) (0) 2 4352 7400
customer.service@husgvarna.com.au

Austria/ Osterreich

Husqvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+48) 782 77 01 01-485
service.gardena@husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Progres Xususi Firmasi

Aliyar Aliyev 212, Baku, Azerbaijan
Sales: +994 70 326 07 14
Aftersales: +994 77 326 07 14
WWw.progress-garden.az
info@progress-garden.az

Bahrain

M.H. Al-Mahroos

BUILDING 208, BLOCK 356,
ROAD 328

Salhiya

Phone: +973 1740 8090
almahroos@almahroos.com

Belarus/Benapycb

00O «Mactep lapaeH»
220118, r. MuHcK,

ynmua Waparrosuya, fom 7a
Ten. (+375) 17 257 00 33
mg@mastergarden.by

Belgium

Husqgvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié

Bosnia/Herzegovina
Silk Trade d.o.o.

Poslovna Zona Vila Br. 20
Phone: (+387) 61 165 593
info@silktrade.com.ba

Brazil

Nordtech Maquinas e Motores Ltd.
Avenida Juscelino Kubitschek de Oliveira
Curitiba

3003 Brazil

Phone: (+55) 41 3595-9600
contato@nordtech.com.br
www.nordtech.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 Oekemsput, Ne 13
Oduc 5

1700 CTyneHTCKM rpas
Cotua

Ten.: (+359) 24 66 6910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 905 792 93 30
info@gardenacanada.com

Chile

REPRESENTACIONES JCE S.A.
2286 Avenida General Oscar Bonilla
Concepcion

Phone: (+ 56) 2 2414 2600
contacto@jce.cl

China

Husgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
=i (Lig) ERARAT
3F, Benqg Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
BT RTXMIIER207S58
E[ 17BEE3H, #B4R: 200335

Colombia
Equipos de Toyama Colombia SAS
Cra. 68 D N2 25 B 86 Of. 618
Edificio Torre Central
Bogota
Phone: +57 (1) 703 9520

+67 (1) 703 9522
servicioalcliente@toyama.com.co
www.toyama.com.co
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Costa Rica

Exim CIA Costa Rica

Calle 25A, B°. Montealegre

Zapote

San José

Costa Rica

Phone:  (+506) 2221-5654
(+506) 2221-5659

eximcostarica@gmail.com

Croatia

Husgvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husqvarnagroup.com

Cyprus

Pantelis Papadopoulos S.A.
92 Athinon Avenue

Athens

10442 Greece

Phone: (+30) 21 0519 3100
infocy@papadopoulos.com.gr

Czech Republic

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 800 100 425
servis@gardena.cz

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70 26 47 70
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/ dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %

Esquina Copal II.

Santiago De Los Caballeros
51000 Dominican Republic
Phone: (+1) 809-562-0476
contacto@bosquesa.com.do

Egypt

Universal Agencies Co

26, Abdel Hamid Lotfy St.
Giza

Phone: 37615757
https://gardeningegypt.com/
hany.masoud@univag.org

Estonia .
Husqvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/ PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.comy/fr

N° AZUR: 0 810 00 78 23

(Prix d'un appel local)

Georgia

Transporter LLC

#70, Beliashvili street

0159 Thilisi, Georgia
Number: (+995) 322 14 71 71
info@transporter.com.ge
www.transporter.com.ge

Service Address and
Importer to Great Britain
Husgvarna UK Ltd

Preston Road

Aycliffe Industrial Park

Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP

Phone: (+44) (0) 344 844 4558
info.gardena@husqvarna.co.uk

Greece
M.NAMNAAOINOYAOX AEBE
Aew. ABnviv 92

ABrva

T.K.104 42

EMada

TnA. (+30) 210 5193 100
info@papadopoulos.com.gr

Hong Kong

Tung Tai Company
151-153 Hoi Bun Road
Kwun Tong, Kowloon
Hong Kong

Phone: (+852) 3583 1662
admin@tungtaico.com

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kift.

Ezredu. 1-8

1044 Budapest

Phone: (+36) 1 251-4161
vevoszolgalat.husgvarna@husqvarna.hu

Iceland

BYKO ehf.

Skemmuvegi 2a

200 Kdpavogur

Phone: (+354) 515 4000
byko@byko.is

MHG Verslun ehf
Vikurhvarf 8

203 Kdpavogur

Phone: (+354) 544 4656

India

B K RAMAN AND CO

Plot No. 185, Industrial Area,
Phase-2, Ram Darbar
Chandigarh

160002 India

Phone: (+91) 98140 06530
raman@jaganhardware.com

Iraq

Alshiemal Alakhdar Company
Al-Faysalieah, Near Estate Bank
Mosul

Phone: (+964) 7818184675

Ireland

Liffey Distributors Ltd.

309 NW Business Park, Ballycoolen
15 Dublin

Phone: (+353) 1 824 2600
info@liffeyd.com

Israel

HAGARIN LTD.

2 Nahal Harif St.

8122201 Yavne
internet@hagarin.co.il
Phone: (+972) 8-932-0400

Italy

Husgvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15

23868 VALMADRERA (LC)

Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@it.husqvarna.com

Japan

Husqvarna Zenoah Co. Ltd. Japan
1-9 Minamidai, Kawagoe
350-1165 Saitama

Japan
gardena-jp@husqvarnagroup.com

Kazakhstan

TOO "NMaman"

Russian

Appec: KazaxctaH, r. Anmarbl,

yn. Taxunbaesoir, 155/1

Ten.: (+7)(727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Kazakh

MekeH-xanbl: KaszakcTaH,

Anmarsl K.,

kew. Texibaeson, 155/1

Ten.: (+7)(727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Korea

Kyung Jin Trading Co., Ltd

107-4, Sunduk Bld, Yangjae-Dong
Seocho-Gu

137-891 Seoul

Phone: (+82) 2 574 6300
kjh@kjh.co.kr

Kuwait

Palms Agro Production Co

Al Rai- Fourth Ring Road — Block 56.
P.O Box: 1976 Safat

13020 Al-Rai

Phone: 247307 45
info@palms-kw.com

Kyrgyzstan

00sO Alye Maki

Av. Moladaya Guardia 83
720014 Bishkek

Phone: (+996) 312 322115

Latvia

Husqgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv

Lebanon
Technomec
Safra Highway (Beirut — Tripoli) Center
622 Mezher Bldg.
P.0.Box 215
Jounieh
Phone: (+961) 9 853527
(+961) 3 855481
tecnomec@idm.net.lo

Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu

Malaysia

Glomedic International Sdn Bhd
Jalan Ruang No. 30

Shah Alam, Selangor

40150 Malaysia

Phone: (03)-7734 7997
oase@glomedic.com.my

Malta

I.V. Portelli & Sons Ltd.
85, 86, Triq San Paw!
Rabat - RBT 1240
Phone: (+356) 2145 4289

Mauritius

Espace Maison Ltée

La City Trianon, St Jean
Quatre Bornes

Phone: (+230) 401 6950
info@espacemaison.mu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco, Mexico
Phone: (+52) 33 3818-3434
isolis@afosa.com.mx

Moldova

Convel SRL

Republica Moldova,

mun. Chisinau,

sos. Muncesti 284

Phone: (+373) 22 857 126
www.convel.md

Mongolia

Soyolj Gardening Shop
Narnii Rd

Ulaanbaatar

14230 Mongolia

Phone: +976 7777 5080
soyolj@magicnet.mn

Morocco

Proekip

64 Rue de la Participation
Casablanca-Roches Noires
20303 Morocco

Phone: (+212) 661342107
hicham.hafani@proekip.ma

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 10
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.

Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
info@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husgvarna.co.nz

North Macedonia
Sinpeks d.o.0.

Ul. Kravarski Pat Bb

7000 Bitola

Phone: (+389) 47 20 85 00
sinpeks@mt.net.mk

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Traskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Northern Cyprus

Mediterranean Home & Garden

No 150 Alsancak, Karaoglanoglu Caddesi
Girne

Phone: (+90) 392 821 33 80
info@medgardener.com

Oman

General Development Services
PO 1475, PC - 111

Seeb

111 Oman

Phone: 968245828 16
gdsoman@gdsoman.com

Paraguay

Agrofield SRL

AV. CHOFERES DEL CHACO
1449 C/25 DE MAYO
Asuncion

Phone: (+595) 21 608 656
consultas@agrofield.com.py

Peru

Sierras y Herramientas Forestal SAC
Av. Las Gaviotas 833, Chorrillos
Lima

Phone: (+51) 1 2520252
supervisorventas1@siersac.com
www.siersac.com

Philippines

Royal Dragon Traders Inc

10 Linaw Street, Barangay Saint Peter
Quezon City

1114 Philippines

Phone: (+63) 2 7426893
aida.fernandez@rdti.com.ph

Poland

Gardena Service Center Vrbno

c/o Husqvarna Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem

Czech Republic

Phone: (22) 336 78 90
serwis@gardena.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Phone: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352 7603
madex@ines.ro

Russia/Poccuna

000 ,XyckBapHa“

141400, Mockogeckaa 0611,
. Xumku,

ynnua JleHnHrpaackan,
BnageHve 39, cTp.6
BugHec LleHTp

XuUMkn BugHec Mapk®,
nometlerve OB02_04
http://www.gardena.ru

Saudi Arabia
ACO

Takhassusi Main Road P.O. Box: 86387
Riyadh 12863

40011 Saudi Arabia

Phone: (966) 11 482 8877
webmaster@saco-ksa.com

Serbia

Domel d.o.o.

Slobodana Buriéa 21

11000 Belgrade

Phone: (+381) 11 409 57 12
office@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
info@hyray.com.sg

Slovak Republic

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 0800 154044
servis@gardena.sk

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husqvarnagroup.com

South Africa
Husqgvarna South Africa (Pty) Ltd

Lifestyle Business Park — Ground Floor Block A

Cnr Beyers Naude Drive and Ysterhout Road
Randpark Ridge, Randburg

Phone: (+27) 10 015 5750
service@gardena.co.za

Spain

Husqvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n® 10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Sri Lanka

Hunter & Company Ltd.
130 Front Street
Colombo

Phone: 94-11 232 81 71
hunters@eureka.lk

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.O. Box: 12782

Paramaribo

Suriname

Phone: (+597) 438050
info@deto.sr

Sweden

Husqvarna AB /

GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

561 82 Huskvarna

Sverige

Phone: (+46) (0) 36-14 60 02
info@gardena.se

Switzerland/Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+ 41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Taiwan

Hong Ying Trading Co.,Ltd.
No. 46 Wu-Kun-Wu Road
New Taipei City

Phone: (+886) (02) 2298 1486
salesgd1@7friends.com.tw
Tajikistan

ARIERS JV LLC

39, Ayni Street, 734024
Dushanbe, Tajikistan

Thailand

Spica Co. Ltd

243/2 Onnuch Rd., Prawat
Bangkok

10250 Thailand

Phone: (+66) (0)2721 7373
surapong@spica-siam.com

Tunisia

Société du matériel agricole et maritime
Nouveau port de peche de Sfax Bp 33
Sfax 3065, Tunisia
www.smamtunisia.com

Soulaymen Majdoub
Soulaymen@smamtunisia.com

Turkey

Dost Bahge

Yunus Mah. Adil Sk. No:3
Kartal

Istanbul

34873 Turkey

Phone: (+90) 216 389 39 39
info@dostbahce.com.tr
www.dostbahce.com.tr

Turkmenistan

|.E. Orazmuhammedov Nurmuhammet
80 Ataturk, BERKARAR Shopping Center,
Ground floor, A77b,

Ashgabat 744000

TURKMENISTAN

Phone: (+993) 12 468859

Mob: (+993) 62 222887
info@jayhyzmat.com /
bekgiyev@jayhyzmat.com
www.jayhyzmat.com

UAE

Al-Futtaim ACE Company
L.L.C Building, Al Rebat Street
Festival City, Dubai

7880 UAE

Phone: (+971) 4 206 6700
ace@alfuttaim.ae

Ukraine/Ykpaina
AT «AnbuecT>
Byn MNetponasniscbka 4

08130, Kniscbka 061. Kneso-CBATOLWNHCLKWIA

p-H. ¢. MeTponasnisckka bopuariska
Ykpaina

Ten.: (+38) 0 800 503 000

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083

11800 Montevideo

Phone: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Uzbekistan

AGROHOUSE MChJ

O’zbekiston, 111112

Toshkent viloyati

Toshkent tumani

Hasanboy QFY, THAY yogasida

Phone:  (+998)-93-5414141
(+998)-71-2096868

info@agro.house

www.agro.house

Vietnam

Vision Joint Stock Company

No. 09, Lot E2/D21, Ton That Thuyet Street,
Dich Vong Hau Commune

Cau Giay District, Hanoi

Phone: (+8424)-38462833/34
quynhnm@visionjsc.com.vn

Zimbabwe

Cutting Edge

159 Citroen Rd, Msasa
Harare

Phone: (+263) 8677 008685
sales@cuttingedge.co.zw

14772-20.960.01/1022
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